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Tartozásaink
rendezése

Köztudomású, hogy M agyaror
szágnak jelentős összegű tartozá
si állanak fenn a nyugati hitelező 

államokkal szemben. Ha figyel
men kívül hagyjuk á háború előtti 
időkből származó adósságokat, 
amelyek kisebb jelentőségűek 
ugyan, de szintén bizonyos köte
lezettséget jelentenek reánk néz
ve, a háború utón felvett leölrvö- 
nöh összege e iióövzcrin t 2,3 m ii- 
(iá vd pengőre tehető.

Ismeretes az is, hogy a bank
zárlat (1931) óta nem tudjuk ren
desen fizetn i sem a kamatot, sem 
a törlesztést. Nem pedig azért, 
mert az általános gazdasági vá l
ság annyira megbénította orszá
gunk kivitelét, hogy lehetetlen 
volt megszerezni a fizetési kötele
zettségeink teljesítéséhez szüksé
ges külföldi fizetőeszközöket.

Most azonban, hogy valame
lyest fellendült a gazdasági élet 
és elevenebbé vá lt a nemzetközi 
áruforgalom, amely M agyaror
szágra nézve is érezteli kedvező 
hatását, elérkezett az ideje annak, 
hogy nyomasztó és rendezetlen 
külföldi adósságaink ügyében 
hitelezőkkel megállapodjunk. Kz 
történt m ost A  rendezés kiterjed 
egyrészt az államkölcsönökre 
másrészt a magántartozásokra, 
amelyeket bankok, stb. vettek 1cl, 
még pedig mind a hosszúlejáratú, 
mind a rövidlejáratu adósságokra. 
.1 2.3 m illió id  összadósságból /.< 
veken 1.7 m illió ed esik az eddigi 
ni ('(/állapodósok körébe. .

A z adósságrendezés lényege az, 
hogy ezúton, jóéu l alacsonyabb 
( 1— 2 százalékos) kamatláb mel
lett törleszthetjük tartozásainkul.
Ezzel szemben nagyobb lett a 
torlesztőrészlet. és amit fizetünk, 
külföldi valutában kell teljesíteni. 
Ez mindenesetre súlyos kötelezett
ség, m ert a külföldi fizetési esz
közöket m ég ma sem könnyű meg
szerezni. Kétségtelen, hogy a vá l
lalt kötelezettségeknek csak akkor 
tudunk eleget tenni, ha külkeres
kedelmi forgalmunk abban a ha
lom esztendőben, amelyre a _Tiieg- 
állapodás szól, megfelelő kiviteli 
többlettel zárul, más szóval: ki
vitt terményeinkért megkapjuk 
azt a valutamennyiséget, amellyel 
tartozásainkat fizethetjük. Ezulo- 
azerint nincs baj, m ert a. folyo rí 
első felében kivitelünk 7*.l m illió 
Ilengő többletei eredményezett a 
múlt évi 3.3 m illióéul szemben. 
Ha ez a javulás a jövőben sem 
akad meg, vagy nem esik vissza, 
akkor annak rendje-módja szerint 
teljesíthetünk is.

Megjelent az
uj Gazdavédelmi rendelet

A hivatalos lap julius 18-iki száma 
közli a kormány uj rendeletét „a ve- 
deli birtok egyes terheinek átalnki- 
táesal, illetőleg könyvadósság válla
lással való rendezése tárgyúban."

Amint ismeretes, a gazdi tar (.ozá
sok rendezéséről szóió 10.000/1935. 
M. K. szánni rendelet akként rendel
kezett, -hogy az 1000 luitasztrálic 
holdnál nem nagyobb védeti birtokok
nak a kataszteri tiszta jövedelem 
negyvenszeres szorzatán Lvl eső ter
hei állami [iönyvadősság vállalással 
rcndcztctnck, a védett kisbirtokoknál 
pedig —  vagyis a 10 kalasz{ráUs

Általában minden magánjogi jog
címen alauuló tartozás rendezés alá 
esik megfelelően tőkésített értékkel. 

-Vzokul a tartozásokat, amelyek 
nem esnek rendezés alá, a ren

delet külön felsorolja.
Ilyenek például a hátralékos védett
ségi szolgáltatások, a zálogleveles 
kölcsönök, a 25 pengőt meg nem ha
ladó követelések stb.

A hátralékos védettségi szolgál
tatások pótlólagos megfizetésére 
a helyi bizottság legfeljebb 3 
évi, elemi károk esetén pedig 
legfeljebb 5 évi részletfizetési 

kedvezményt engedélyezhet. 
Egyes tartozásokra nézve a hitc- 

Ifzö visszautasíthatja a tekeri endc- 
zést. Ezek közé* tartoznak az u. n. 
kivett követelések, vagyis azok. ame
lyekre a fizetési és végrehajtási kor
látozások eddig sem terjedtek ki, to
vábbá különösen az ingatlan vételár- 
hátralékaként fennálló tartozások és 
a családi vagy öröklési jogviszonyon 
alapuló tartozások.

Rendezik a kezesek jog
viszonyait

A rendelet szerint a. tartozásokat, 
elsősorban unnak adósságaként kell 
figyelembe venni, aki a gazdasági ér
telemben vett főadós.

A föadósnál végrehajtott teher
rendezés kedvezményei abban 
az esetben, ha a mellékkütelc- 
/ett 50 holdnál nem nagyobb 
birtoka —  akár védett, akár 
nem védett —  gazdaadós, az 
utóbbira is kiterjednek, vagyis 
ily esetben a mcllékkötelezett
a* kötelezettség alól teljesen 

mentesük
Egyébként a hitelező a mellékkötelc- 
zettel szemben érvényesítheti jogúit, 
aki azonban ennek ellenében visszke
reseti igénye alapján megkaphatja a 
föadósnál megállapított könyvadóssá- 
uot, illetőleg megszerezheti a főndós
sal szemben hosszúlejáratúvá átala
kított követelést.

holdnál kisebbeknél, valamint a 10 
katasztrális holdnál nagyobbaknál is 
akkor, ha a kataszteri tiszta jövede
lem a 100 koronát meg nem haladja 

a negyvenszeres szorzaton belül 
eső terhek olyan hosszú lejáratú tar
tozássá alakíttatnak át, amelyet az 
adós évi i.3%-08 annuitással 30 éven 
át törleszt. Az ezeknek az alapelvek
nek megfelelő teherrendezés részletes 
szabályait tartalmazza az országgyű
lés 33-as bizottságának legutóbbi ülé
sén tárgyalt cs a hivatalos lapban 
most közzétett rendelet, melynek leg
főbb rendelkezései a következők:

Részletesen szabályozza a rendelet 
azt az esetet is, amikor a védett, 
gazdaadósnak, mint íöadóanak olyan 
mcllékkötelezettje van, aki 50 ka- 
tasztrális holdnál nagyobb birtoku 
védett gazdaadós. Ilyen esetekben a 
hitelező, követelésének ama része 
alapján, amely a főadósnál a katasz
teri tiszta jövedelem negyvenszeres 
szorzatán túl esik, könyvjóváirást 
kap.

Be kell ielenteni az adatokat
Azok a védett gazdao.dósok, akiknek 

védeti birtoka u kataszteri tiszta jö 
vedelem negyvenszeresét meghaladó 
mérvben van megterhelve,

kötelesek a védett birtokukra 
és tartozásaikra vonatkozó ada
tokat legkésőbb 1937. évi no
vember hó 15-ig az adóhivatalok 
mellett működő illetékes helyi 

bizottságoknál bejelenteni. 
Azoknak, akiknek kataszteri tiszta 
jövedelme a 100 koronát meg nem 
haladja,

a bejelentést akkor is meg kell 
lenniük, ha védett birtokuk 
terhe a kataszteri tiszta jövede
lem negyvenszeres szorzatát 

nem is éri el.
A bejelentések megtételére az ér

dekelt hitelezők is kötelezve vannak.

A bejelentéseket az érdekeltek a 
helyi bizottságoknál tm. kir. adóhi
vataloknál) megtekinthetik és azokra 
1938 január hó 31-ig észrevételeket, 
tehetnek.

A további eljárás
A helyi bizottságok gondoskodnak 

a bejelentések esetleges hiányainak 
pótlásáról és különösen a bejelentett 
adatokban esetleg mutatkozó eltérések 
tisztázásáról; ha úgy látják, hogy az 
adós és hitelező közötti iog viszony
ban olyan vitás kérdések vannak, 
amelyek bírói döntést igényelnek, az 
érdekelteket perre utasítják. Perre 
utasítják az adóst akkor is, ha az 
adós a hitelezőnek a teherrendezés

mellőzésére irányuló kérelmét nem is
meri el jogosnak.

A helyi bizottságok a reájuk bí
zott teendők elvégzése után a teher- 
rendezési ügyre vonatkozó iratokat 
a Pénzintézeti Központnak küldik 
meg, amely elkészíti és az összes ér
dekeltekkel közli a teherrendczcsi ter
vezetet (kimutatást). A teherrendezé- 
si kimutatás ellen bármelyik érdekelt 
a kézbesítéstől számított 30 nap alatt 
észrevételt tehet a Pénzintézeti Köz
pontnál. A Pénzintézeti Központ ha
tározata ellen további panasznak van 
helye ahhoz a kir. járásbírósághoz, 
mint telekkönyvi hatósághoz, amely a 
védetté nyilvánítást elrendelte.

A teherrendezési kimutatásnak jog
erőre való emelkedése után a Pénz
intézeti Központ intézkedik a tchor- 
rendezc3 végrehajtásáról, illetőleg a 
teherrendezés következtében szüksé
gessé vált telekkönyvi bejegyzések fo
ganatosításáról.

A védettség meghosszab* 
bltása, visszaállítása

A rendelet a továbbiak során a vé.. 
delteég hatályát —  amely az eddigi 
rendelkezések szerint folyó évi októ
ber hó 31-ével megszűnt volna —

1938. évi október hó 31-ig meg
hosszabbítja.

Az 1000 katasztralis holdnál nagyobb' 
területű és 7000 koronát meghaladó 
kataszteri tiszta jövedelmű védett 
birtokoknál azonban cl védettség álta
lában már folgó évi október hó 
,11-ével megsziinik; ha azonban az 
ilyen nagybirtok terheinek rendezése 
iránt az egyességi rendezésre alapos 
kilátás van, a pénzügyminiszter az 
ilyen védett nagybirtokok teherrende- 
zésének ügyeivel foglalkozó külön bi
zottság meghallgatása után a földmi- 
velésügyi miniszterrel egye tér tol cg a 
védettség törlésének elrendelésére. 
jf)38. éri április hó 30-ig halasztást, 
adhat.

A rendelet lehetővé teszi, hogy a 
törölt védettséget a bíróság az adós 
kérelmére visszaállíthassa, feltéve, 
hogy az adós az elmulasztott szolgál
tatásokat pótolja.

A visszaállitásra irányuló ké
relmei legkésőbb 1937. évi októ
ber hó 15-ig kell előterjeszteni.

Szabályozza a rendelet azt is, hogy 
milyen eljárást kell követni akkor, ha 
az adós a megújítási váltót azért nem 
tudja a korábbi aláírásokkal szolgál
tatni, mert a váltó valamelyik alá
írója meghalt, illetőleg az aláírást 
megtagadta; végül a perköltségek, 
vagy más eljárási költségek fizeté
sére vonatkozó kötelezettségeket i* 
részletesen szabályozza-

Milyen tartozások esnek rendezés alá
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A Nemzetközi Asszonyhét nagy eseménye

Stemmer Judit sikere
Megírta a Vasárnap, hogy a jú

lius 2-től 9-ig Páriában rendezett 
Nemzetközi Asszonyhét-nék, —  me
lyet a családi nevelésnek, háztartás
nak szenteltek —  kimagasló esemé
nye volt a Falu-Gazdaszövetség ál
tal kiküldött Szentendrei-Stemmer 
Judit nagy sikere. „Magyarország 
legjobb gazdaasszonya'* pompásan 
állta meg a helyét és Belgium, 
Olaszország, Törökország, Románia 
és Argentína legkitűnőbb verseny
zőivel szemben is sikerült a második 
dijat, egy értékes ezüstkosarat és 
aranyérmet elnyernie.

A Nemzetközi Gazdaasszony Ser
legverseny résztvevőinek a főzésből, 
lakásrendben|artásból, varrásból, tej
gazdaságból, konyhakertészetből, cse
csemőgondozásból és gyermekfog
lalkoztatásból kellett bemutatniok 
felkészültségüket; —  vagyis minden
ből, amihez egy jó háziasszonynak 
manapság értenie kell. Minden moz
dulatukra vigyázniok kellett, mert 
a Nemzetközi Bíráló Bizottság a 
muriJca szakszerű előkészítését, a 
módszer helyességét, a magatartást, 
a mozdulatok szépségét, a munka el

végzésének rendszerességét, a tiszta
ságot, a kivitelt és a munka eredmé
nyét egyaránt figyelemmel kisérte s 
a legkisebb szabálytalanság, fölösle
ges mozdulat vagy kapkodás hiba
pontnak számított. A magyar ver
senyző, —  a valamennyi közt leg
fiatalabb Stemmer Judit —  kiszá
mított, nyugodt biztonsággal, fölé
nyesen nyerte el a második helyet 
Európa legjobb háziasszonyai kö
zött.

Az ünnepélyes díjkiosztás a Világ- 
kiállításon történt, amelyen a párisi 
magyar követ felesége, gróf Khuen- 
Héderváry Sándorné is megjelent a 
magyar kolónia több tagjának kísé
retében. Szentendr ey-Stemmer Ju
ditnak Franciaország földmivelés 
ügyi minisztere személyesen nyúj
totta át az eziistkosarat, aranyérmet 
és oklevelet, kedves szavakkal kí
vánva szerencsét neki a szép ered
ményhez. A magyar jelöltet, aki 
gyönyörű boldogi népviseleti ruhá
jában valóban festői látvány volt. a 
Nemzetközi Bírálóbizottság tagjai, 
valamint a megjelent előkelő vendé
gek lelkes ünneplésben részesítették.

Asz e lön tés  m iatt b e v e te t le n  
föídelc fö ld a d ó já n a k  k é t 

h arm adát törlik
A Tiszajobbparti Mezőgazdasági 

Kamara, felterjesztéssel fordult a 
földmivelésügyi kormányzathoz, hogy 
a földadóra vonatkozó törvényes ren
delkezés megváltoztatásával adjon 
módot és lehetőséget a be nem ve
tett területek utáni adó mérséklésére, 
illetve elengedésére.

Miután a földmivelésügyi kormány
zat a Kamara álláspontját nem tette 
magáévá, a Tiszajobbparti Mezőgaz
dasági Kamam távirati felterjesz
téssel élt, úgy a földmivelésügyi, mint 
a pénzügyi kormányzatnál, kérve, 
hogy egy szükségrendelet sürgős cs 
haladéktalan kibocsátásával teremt
sen lehetőséget a gazdák számára 
méltánytalan, bár törvényes állás
ponton alapuló kárbecslésnek az érde
kelt kárvallott gazdák javára való 
megváltoztatására.

Ugyanakkor átiratban kérte a társ
kamarák, valamint az Országos Me
zőgazdasági Kamara támogatását 
olyan előterjesztés megtételére, amely 
a sérelmes törvénycikknek megvál
toztatását is kívánja.

A pénzügyminiszter a Tiszajobb

parti Mezőgazdasági Kamara leg
újabb távirati kérelme alapján meg- 
kiildötte a rendkívüli csapadék foly
tán be nem vetett földek adójának 
részbeni elengedésére vona tkozó ■ ren
delkezését, amely szerint a károsult 
gazdák rendkívül súlyos helyzetére 
való tekintettel —  egész kivételesen 
—  elrendelte, hogy

az olyan megművelt, vagy meg. 
művelésre szánt, nagyobb, ö s 
szefüggő területet képező fö l
dek földadója és járulékai két
harmad részben elengedtesse
nek, amelyek a rendkívüli csa
padék folytán keletkezett árviz 
(belvíz) következtében bevethe

tők nem voltak.

Az olyan szántóföldeknél azonban, 
amelyek a vizelöntés hátrányainak 
időszakonként ki vannak téve és erre 
a körülményre való tekintettel már 
alacsonyabb minőségi osztályba van
nak sorolva, földadó cl engedésnek he
lye nincs. A pénzügyminiszternek 
fenti kivételes rendelkezése csak ott 
alkalmazandó, ahol a rendkívüli csa
padékos időjárás következtében a 
földek egyáltalában bevethetők nem 
voltak.

„Falusi központ"
létesült a párisi világkiállításon

A Nemzetközi Falufejlesztési Bi
zottság julius 8. és 9-cn tartotta 
ülését. Az értekezlet első napján 
Gide, a Nemzetközi Szövetség főtit
kára ismertette a falufejlesztés álla
potát egyes országokban. A nem
zeti. jelentések között feltűnt a 
„Falu Magyar Gazda és Földmivcs 
Szövetség" tömör és mindenre ki
terjedő jelentése.

A következő tárgysorozati pont a 
modern szépészeti elveknek a falusi 
környezetben való alkalmazása volt, 
az előadó Angelininek, az olasz 
fasiszta Mezőgazdasági Munkás Szö
vetség elnökének javaslatára elhatá
rozták, hogy nemzetközi adatgyűjtést 
rendeznek és a modem mezőgazda- 
sági. otthon bemutatására külön nem- 
tcLkozi kiállítást készítenek elő.

Az értekezlet második napján a 
szabadidő jól való felhasználásának 
kérdése szerepelt a tárgysorozaton: 
ennek előadója Wcis István, az OT1 
ny. vezérigazgatója, a Falu-Gazda
szövetség elnöki tanácsának tagja 
volt, aki főleg az olasz „ Dopolavoro“ 
és a német „Kruft durch Frétidé“ 
mozgalmak jelentőségét ismertette. 
Ezeknek a nagyszabású mozgalmak
nak működéséből szűrte le azt a 
megállapítást, hogy az eddigi mód
szereken változtatni kell: 

a fáradt embert nem kell to
vább fárasztani előadásokkal 
és előadás tartásokkal, hanem 
szórakoztatásáról kell gondos
kodni és a szórakozáson ke- 

resztül kell továbbnevelni. 
Gondoskodni kell továbbá nép

szerű sportlehetőségekről, de nem a 
városi sport utánzásával, hanem úgy, 
hogy ez a fahisi lakosság testalka
tának és igényeinek feleljen meg.

Végül Vimcux, a francia szerveze
tek részéről ismertette azokat a lépé
seket, amelyeket tenni kell a mező- 
gazdasági lakosság, különösen az i f 
júság jobb nevelését illetőleg.

Az értekezlettel kapcsolatban em
lítést érdemel még az, hogy

a mezőgazdasági érdekképvise
letek a világkiállításon úgyne
vezett „falusi központ"*ot lé« 

tesitettek.

Ezen egyelőre egy minta község
háza és egy minta mezőgazdasági 
udvar tekinthető meg. Ezek nem kü
lönbek. mint bármely jobb község
háza nálunk és bármely jobb magyar 
gazdaudvar. Megjegyezzük meg, 
hogy a Nemzetközi Szövetség 
egészségügyi osztálya által létesí
tett falusi egészségügyi kiállításon 
is a magyar fülke a legjobbak közé 
tartozik.

Szépen fejlődik
a Gazdasági Munkáspénztár

A» Országos Gazdasági Muukdsgénz- 
tirn a k  az  11X30. évről tzólú jelemébe 
sz é r iá t a kötelező b iztosítás  u lá eső gaz
daság i cselédek szám a az 1U33. évi 
206.172-ről S07.S3't-re emelkedett. Az
em elkedés te h á t 11303. Még n.igjuM) 
piértékbea, 35720-szal em elkedett a  kö 
telező b izto sítá sra  b e je len te tt gazdasági 
gépm unkások szám a. I t t  az  1033. i
362.670-ről a létszám  398.390-re emelke
dett. Az ugyancsak kötelező biztosítás 
a lá  eső v izltd rsu latl m unkások lé tsz á 
m ában szintén em elkedés m utatkozik . 
l*tt az  1033. évi 18203-ös létszám m al 
szemben 1036 bán 18.SH} egyént bizto
sítottak. összesen  teh á t az  e lm últ •'.ben 
több mint háromnegyed millió tag tal
lózóit. a gazdasági műnkáspénztár kot', 
lékébe. Az önkéntes b iztosításban  .< 
nyugdijcsoportbell tagok szám a az 1936. 
év fo lyam án 11.101-ről 11 310-re  emel
kedett. Ezek közül a pengőérték il iag- 
•"ági d i ja t  2388 tag  fizeti. A rem ik b e  
tagok létszám a 1036-ban 41í»l gyei cmoi- 
kedett, u tagok száma tehát SÍ.5S1 volt.

Agrárszociálpolitikai Tanács alakul
A földmivelésügyi miniszter elha

tározta az 1927-ben felállított Orszá
gos Gazdasá-gi Szociálpolitikai Tanács 
átszervezését. A tanács cime: Orszá
gos Mezőgazdasági Szociálpolitikai 
Tanács s feladata: a gyakorlati me
zőgazdasági szociálpolitika, irodalom 
és tudomány tanulmányozása, vala
mint a magyar mezőgazdasági szo
ciálpolitika időszerű kérdéseinek meg

vitatása és javaslatok előterjesztése 
a földmivelésügyi miniszternek.

A tanács harminchat tagját a föld
mivelésügyi miniszter érdekképvise
leti szervek jelölése alapján, tizennégy 
tagját pedig a mezőgazdasági szo
ciálpolitika elméleti és gyakorlati 
szakértői, illetve a mezőgazdasági szo
ciálpolitikai szakirodalom művelő kö
zül nevezi ki.

H á b o r ú s  b o n y o d a lm a k
Japán—Kína között

Súlyos bonyodalmak keletkeztek a 
legutóbbi hónapok alatt az úgyneve
zett Távolkelcten, Japán és Kína kö
zött. Japán ugyanis gazdasági jellegű 
követeléseket támasztott Észak-Kiná- 
ban cs felszólítást intézett Kínához, 
hogy ezeket az igényeket ismerje el. 
Japán egyúttal megkezdte a csapatok 
felvonultatását és valósággal 'ostrom- 
zár alá helyezte Pekinget.

A kinai és japáni csapátok között 
hamarosan véres összeütközésekre is 
sor került, a japáni és kinai városok
ban háborús tüntetések vannak és 
mindkét ország lázasan készül a véres 
leszámolásra.

Az első ütközetek már megtörtén
tek. amikor olyan hírek érkeztek 
Európába, hogy Ki na hajlandó telje
síteni Japán követeléseit és a vitás

F ilm fel vétel az őserdőben
E gy Joliusón M arton nevii a frikafcu tatő  
felesége, am erikai film gyár m egbízásá
ból egy Stanley-fllm hez készít- felrötele-
két A frikában. A film  •;:?.» <|..i-

lű rb i  f"g kerülni.

területekről visszavonja hadait. A 
helyzet azonban korántsem ennyire 
világos, további jelentések szerint a 
kinai csapatok vonakodnak a kiadott 
parancs ellenére is visszavonulni, a 
japáni csapatok is folytatják tehát 
előnyomulásukat. Ilyenformán úgy 
lehet, hogy a hadüzenet nélküli, nem 
hivatalos háború fogja megelőzni a 
távolkeleti háborút.

A háborús készülődések láza szállta 
meg Szovjetoroszországot is; a kinai 
határ felé nagyban szállítják a csapa
tokat. A Szovjet ng.vanis Kina bolse- 
vizálására törekszik és hir szerint há
ború esetén Kínát támogatná.

VILÁGKRÓNIKA
A spanyolországi események még 

mindig bonyodalmakkal fenyegetik 
az egész világ békéjét. Anglia kül
ügyminisztere. Edén, az alsóházban 
beszédet mondott, amelyben ismer
tette Anglia kibontakozási tervét, 
amely az ellentétes szempontok össze
egyeztetésével kívánja biztosítani az 
európai államok be nem avatkozását. 
Drámai beszédében Edén kijelentette, 
hogy „viharfelhők láthatók ugyan, de 
még derült az ég . . .“  Mialatt az. 
európai diplomácia kétségbeesett erő
feszítéseket tesz a háborús veszély 
elhárítására. Franco újabb osromot 
és rohamot indított Madrid ellen. A 
vörösök súlyos veszteségeket szenved
tek ezúttal is.

A németországi Schleswig közelé
ben egy katonai gyakorlat közben le
zuhant egy repülőgép. A gép az or
szágúton haladó motorkerékpárra zu
hant és a motor utasait, egy dán há
zaspárt, halálra zúzta. Egy katona 
is meghalt, sokan súlyos sérüléseket 
szenvedtek.

Angliában Sir Róbert Gower kép
viselő. az alsóház középeurópai cso
portjának elnöke julius 15-én villás- 
reggelit adott Karnis Gyula, a ma
gyar képviselőim alelnöke tisztele
tére.
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Otthon is megvalósítjuk a Duce jelszavát:
„Hinni, engedelmeskedni, harcolni!”
írják Olaszországból a magyar gazdaifjak

\ falu-Gazdoszövotscg által ren
dezni szokott gazdaiijhj-cscroakoió 
jdri résztvevőitől —  Olaszországból, 
Németországból, Ausztriából és Dá
niából — sűrűn érkeznek a jelentések, 
amcly'k mind élénk bizonyságai an- 
jiak, hogy a magyar gazdaifjak tcl- 
y., .„,/■• i7ékben átérzik, az akció jelen, 
tőséget. Amellett, hogy az iij környe
zetben kitűnően megállják a helyű- 

és becsületet szereznek a magyar 
";izda fogalmának, figyelő szemmel 
„éznrk körül és meglátják, nemcsak 
■a idege a nép gazdálkodásában ta* 
na57. tai ha tó uj módszereket, hanem 
bepillantást nyernek a másik nemzet 
lelkivilágába is.

Nagyon érdekes az a levél, nme
ivel az olaszországi Montegrosso- 
h-;i ir Kadosa László cs *S'zathmáry 
Sándor. A levélből a legérdekesebb 
mondatokat az alábbiakban idézzük: 

Mikor iíJe'rke/.titnk, jav áb an  foljt. 
i,3 a ra tás; tgész máiként. mint miiünk. 

yiein kaszával aratnak, hanem .sarló
val i"J a gabonának esnk a fejét vág

ják 1c.

Ast -i- ák» hogJ 11 ’ •• n 11 " •" ■ á • 
lyik, a szalujára nincs szűk** a. A lalajr. 
amely nagyon köves, úgy tették miivel-

Mutsr.hjnbachcr Emil dr. felsőházi 
tag, az Országor, Magyar Gazdasági 
Egyesület igazgatója, a legutóbb meg
jelent hivatalos vetésjelentés kapcsán 
hosszabb nyilatkozatot tett a napi
sajtó előtt. Az OMGE igazgatója 
nyilatkozatában elsősorban a gabona- 
ris általában az agrárexport kilátásai
ról nyilatkozott. A továbbiak során 
kifejtette,, hogy az OMGE arányosí
tást kér az eladósodott és a közter
heit pontosan fizető gazda megadóz
tatása terén.

Érdekes n y ila tk o za tá t Így fo ly ta tta  az 
OMGK ig a z g a tó ja :

- -  •!o/ias paiHUM a mezöguzdasógnak 
V : is. hagy

a iiH'/.öga/.da-ági termékek és az ipari 
cikkek — különösen pedig a mező 
gazdaság szempontjából fontos ipari 
• Ilikék — ára közötti aránytalanság 
az agrárárak Javulása ellenőre sem 

csökken.
Az ipar egy vésze a mezőgazdasági ter
mékek drágulására való hivatkozással 
lép' i Mit ;i terményárak emelkedésével, , 
dininek űz n következménye, hogy

lémét elten szóvátettük a Vasár- 
J*aP“ _ hasábjain, hogy amikor a 
kormány elhatározta, hogy a lókiyi- 
lelhöl származó haszonnak a gazdák 
löszére való biztositása érdekében 
r-nnek a nemzetgazdasági szempont- 
“ól nagyjelentőségű üzletágnak ellen
őrzését vezeti be é3 megalakult a 
J-óértékesitési Szövetkezet, a szövet
kezet-ellenes oldal sajtójában soro
zatos támadások jelentek meg az 
'•cQÚkcz-rcnd8zeru ellen. Voltak lapok.
Jindyek odáig mentek vakmerőségük-

hogy ..gazdák" leveleit közöl-

hőiévé, hogy a- kar eket kiszedték a föld 
ből én a föld mellett ha -ábokbai rakták. 
-N'üiol gok k ilom éter hosszúságba u vo- 
nuluiik el ilyen kőrakások. Csodálatos, 
hogy ennyi kő és ily en .szá razság  m ellett 
N gyönyörű búza és zab terem . Persze 
ka pú snö vétiyekot és zöldségféléket, csak 
öntözhető kis 'kertekben term elnek. A la
ka áfj fő tápláléka a paradicsom, amely
egyetlen éleiből som vi arad el.

.  v . Hogy ,n Uuce irán ti rajongd;
m annyi re él a. 
hogy

nép s: ‘Vében, mutat ja,

Troianellitien —  ami intsen kilenc
kilométernyire van — a huzoasztagok 
lótején a Duco rohamsisakos képe. 
disz tik, felette pedig az olasz trikolor 
lene; jelezve, hogy itt minden munka 
a hazáért folyik és minden verejték- 

csepp a nemzetért hull.
Ez a rajongás olt él mindönki szí vőben, 
akivel találkoztunk. .1; olyan nép, amely 
íyy érez, gondolkodik én Így dolgozik, 
tud csak. naggyá, hatalmassá, lenni,

.  . . 13ár az o lasz gabona nagyon szép, 
nem ez a főtonmóny. t hangsúly a gyü
mölcstermelésen van. H ata lm as erdőkben 
o la jfák  váltakoznak m aiul lila fákkal.

gabona földekéi is mandula- < 
olajfákkal ültél il: be és a gabona termel'.

a mezőgazdaság vásárlóereje nem nö- | 
vekvzik a szükséges arányban.

t :  agrár-kisember nagyon le van ron
gyot árivá és helyzete vem nagyon javul. 
m ert a cselédség és* a m u n k ás-ág  jelentős 
része term észetben kapja Járandóságait, 
am elynek é rték e  nem éri utói az Iparcik
kek árá t.

Kzt a hely zetet az egév/ ország és az 
ipar érdekében is orvosolni kellene.

A m ezőgazdaság k ívánságai nem szerény
telenek. 1 gazda f i a m  e**:c l nem kíván
hatja a .t. hogy a tenné nyarak örökkön- 
örökké emelkedjenek, m ert semm i baszna 
nincsen óbból a drágaságból, amely le- 
rom ja n városi fogyaszlórétegek v ásárló 
ere jé t. .1 mit u gazda. — kivim :

arányos, inéitányos ár. amely állandó
ságot jelent és meghozza a termelési 
költségek mellett a szerény polgári 

hasznot is.
A iiö vény term esztés mellet l — úgy re 
m éljük  — m ár  e lé rtü k  ezt a  helyzetet, de 
az  á lla ttenyésztés terén még szükség van 
megfelelő Intézkedésekre, am elyek az 
állandó boldogulást b iztosítják .

ellen, hogy a ..derék kereskedők, kit- 
pecek kezéből kiveszik a kenyeret", 
főként azért, mert a gazdák a ke
reskedőktől nagyobb árat kaptak lo
vaikért , mint a Lóértékesitö Szövet
kezettől. A levé líró  gazdákról persze 
kideriiK, hogy elsősorban nem. is 
gazdák, — cselédek, lókereskedők ko
csisai. stb., — másodsorban semmi 
közük a lótenyésztéshez nincsen.

Természetesen az az állítás sem 
igaz. mintha a kereskedőket végkép 
és teljesen ki akarlak volna rekesz

e in k  add ig  folyik a  földeken, míg a fák 
m er  nem nőnek. Az  o la jfá k  ta la já t 
évente ö tször-hatszor m eg szán tjá ’:. B á
m ulatos gyorsan fejlőd ik  i t t  a  szőlő. A 
két éves töke már rókát terem. K arót 
nem vernek a tőkék m ellé, hanem  
fan lakúra nevelik. É rdekes, hogy például 
itt. a rengeteg szőlőt nem s a jto ljá k  kh 
hanem  e lad j út szőlőkön t és Andriúbun 
készítenek — m integy központilag  — 
b ort belőle.

. .  . Sok egyéb érdekességről legköze
lebb szám olunk la' a ml kedves lapun ':, 
a  t A& ÁRXAP  u i já n . M ost e ra k  örömmel 
szegezzük le m ég. hogy 

Mussolini jelmondatát: — ..Hinni, en
gedelmeskedni és harcolni — már 
nemcsak átérozzük. de. magyar ha* 
z.ánk javára, egyelőre itt é> ha haza- 
tnegyftnk, otthon is, megvalósítani 

iparkodunk.

Meghatót lan és elismeréssel szorít
juk meg a távolból a derék fiuk kezét 
és reménykedve tekintünk a jövő elé; 
talán csak viszi valamire az a nép is, 
amelynek fiai tudják, hogy a nemzeti 
erők érvényesüléséből egyformán 

;i döntő tényező: a sokmiUió szív ér-- 
zése, o ko)wnyák gondolkodása és az 
izmos kezek munkája . . .

leni ebből az üzletágból.
Az illetékesek törekvése csu
pán az volt, hogy megakadá
lyozzák, hogy a kivitelből szár
mazó haszon aránytalanul nagy 
részét, a gazdák kárára, a l.öz* 

vetítők vágják zsebre.
Éppen ezért elrendelték, hogy min
den kivitelre kerülő ló vételárát iga- 
zolniok kell a kiviteli engedélyben ré
szesült kereskedőknek, ügy látszik 
azonban, hogy ez a rendszabály sem 
alkalmas teljes mértékben végét 
vetni a lókivitel körül a gazdák ká
rára kialakult lelkiismeretlen üzel- 
meknek. A Tiszántúli Mezőgazdasági 
Kamara, ugyanis ellenőrizte néhány 
lóvételi jegy adatait: egyszerűen 
megkérdezte a gazdákat, mennyit 
kaptak a kereskedőtől eladott lovak
ért. A  válaszokból kiderült, hogy 

Kckéscsabán 575 pengőt fize
tett a kereskedő egy lóért, 
amelynek vételáraként 710 pen
gőt. tiintetett fel; egy körösla- 
dányi gazda azt panaszolja, hogy 
600 pengőt kapott csak a lóért, 
amelyről a kereskedő 750 pen
gős vételárat irt be a lóvételi 
jegyre; Kötegyánban 500 pengőt 
kapott a gazda, 075 pengőt irt 
be a kereskedő; a Nagykamará
son 160 pengőért vásárolt lovat, 
mint 660 pengőért vásároltat 
értékesítette a kereskedő; De- 
vaványán 180 pengőt kapott a 
gazda, a kereskedő 680-al irt 

be.
Tekintettel arra, hogy a lóvételi 

jegyeket a gazdáknak is alá kell ir 
mok, felhívjuk mindenki figyelmet 
arra, hogy

mielőtt a lóvételi jegyet aláima, 
nézze meg figyelmesen, hogy a 
tényleges vételárat irta-c be a 
vevő. Ki nem töltött, vagy a 
valóságtól eltérő Összeget feltün

tető ivet senki alá ne Írjon. 

Mindaddig, mig a hatóságok megfe
lelő intézkedéssel elejét nem veszik 
ennek az ujabbfajta ..szabadkereske
delmi" csalafintaságnak, a gazdák 
ügyel jenek éberen saját értjckeikj'Ci

Honcz János dr. ftönyoe
Értékes és nagyszabású könyvel irt 

a fenti címen Koncz János dr., a 
Községi Jegyzők Országos Egyesü
letének elnöke a községi köz-igazga
tás és önkormányzat egymáshoz való 
viszonyáról.

A hatalmas mü nem éri be azzal 
hogy áttekinthető képet ad a mai 
helyzetről, hanem a kialakult rend
szer hibáira, fogyatékosságaira, ne
hézségeire rámutatva, gyakorlati ér
tékű tanulságokat is von le erre vo
natkozóan, hogyan lehetne és kellene 
a falu közigazgatását, —  a jegyző 
személyén keresztül —  iá falu népé
nek vezetésére alkalmassá tenni. A 
bürokratikus hibák lefaragásával 
ugyanis nemcsak a falvak és a f j- 
lusi nép életére döntően fontos, köz- 
igazgatási ügyek elintézése lenne 
gyorsabbá tehető, hanem a jegyző ú 
tehermentesíthető lenne. Ez a teher
mentesítés két irányban is éreztetné 
jótékony 'hatását: egyfelől a közigaz
gatási szervezet működésével tisztá
ban nem levő falusi lakosság többé 
nem látná a jegyzőben a késedelmes 
elintézés okozóját, másfelől a jegyző
nek jutna iűeje a néppel közvetlenül, 
többet és behatóbban foglalkozni.

A pompás könyv a falu problémái
nak egyre inkább előtérbe kerülő meg
oldásakor nélkülözhetetlen útmutatá
sokkal fog szolgálni az illetékeseknek.

A kényszervágásra kerlllő áltatok 
forgalmiadómentességét kérik

A Tiszajobbparti Mezögazdaságj 
Kamara feliratot intézett a földmi - 
vclésügyi miniszterhez. Azt kéri, 
hogy járjon közben a pénzügyminisz
ternél, hogy a jövőben a kényszervá
gásra kerülő állatok kimérése, esel én, 
ne terhelje a gazdát a forgalmi adó. 
Hangsúlyozza a kamara, hogy kellő 
felvilágosító propaganda hiányában, 
de a nehéz gazdasági viszonyok 
miatt is a legtöbb helyen nincsenek 
a gazdák állatai bebiztosítva és igy 
hu. azok közül igavonó vagy haszon
állat. váratlanul elpusztul, a, kisembe
rek jóformán egzisztenciájukban ren
dülnek meg. Ha a gazda elveszti ál
latját, d<' szükség megöl dósként az 
utolsó pillanatban kényszervágással 
mentheti a menthetőt, indokolatlan o 
súlyos kárt szenvedett gazdát a kény
szervágás után kimérhető hús árának 
forgalmi adójával megterhelni, m i
ntán a. kényszervágáskor kimert has 
árával a gazda, állata eredeti értéké
iül; legjobb cselben csak a feléi ér
heti cl.

Felrobbant liadiszertár
A Bulli>;»iirl szigeten levő Svcrborg erőd 
lx,uonai ’.d"-imtóriuniálrin -• k̂ zer gránát 

robbant fel.

Országos és ipari érdek:
Szükebb agrárolló

Mutschenbacher Emil dr. nyilatkozata

íl lóuBteli jegyeit hamisításával
kárositjáft meg a gazdát

Hogyan sikkasztják el az ,1tgykéz-rBndŝ er,• előnyeit
tck. amelyeknek Írói tiltakoztak az
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I. sz. bizottság programja:

VUL 2. 8 6. Kecskeméti átadás: K ecs
kem ét, Jak ab szá llá s . K iskunfélegyháza, 
N agykörös. — l ó .  Ceglédi átadás: Uj- 
kéoske, Cegléd, Já sz k a r  a jenő. T lszavár- 
kony, Szolnok, Abony, UJszász, Jász la - 
dány . Táplószele, P ilis.

VIII. 6. 8 ó. Kál: T ófalu , K ápolna, 
T á rn á  bőd, E rdő telek , Kom polt. —  11 ó. 
Feldobni: V erpelót, Aldebrő, Dem.jéu, 
V écs.— 3 ó. Kisnána: M árkáz, Domoszló

Vili. 7. 8 6. Gyöngyös: Pálosvörösm art, 
A basár, V isonta, G yöngyöshu'.m aj, 11c- 
vesugrii, K arácsom !, Gyöngyössolymos, 
N agyréde. Ecséd, H o rt. — 2 ó. Gyöngyös
pata: Szűcsi. Apc, Szurdokpüspöki.

V1IL 8. 8 6. Átadás Jászberényben: 
N agykáta, Jászberény , T ú ra . Jászáro k - 
száMás, Heves. —  2 6. Átadás Gyöngyö
sön: K ál, Feldebro, K isn án a , Gyöngyös, 
Gyöügyöspata.

II. sz. bizottság programja:
VII. 26. 8 6. Átadás Nyíregyházán:

H ajd ú n án ás , B üdszéutruihúly, T isza g y u la 
háza, T iszalök, T iszadad . Bá.1, Tlszuosz- 
lá r . R akam az, G áva, B ú j, K ó ta j, Keme- 
cse. N agyhalász, B a k ta ló rán th áza , Derne- 
cser, Besenyőd, N y írb áto r, N agykálló, 
N yíregyháza.

VII. 31. 8 ó. Kölese: Csaholc, Vátnos- 
oroszi, K ispa lád , B o tpalád , M agosliget, 
U szka, T isza becs. M ikota, Tlszacsécsc, 
T iszakóród, Sonkád, Szatm árcseke, T ur- 
istvánd i, F tilesd. — 2 6. Tarpa: Bereg- 
darőc, C saroda, líe reg su rán y , M árok- 
papi, M árok, Fejt-lese, H ete, Gulács, T i
vadar.

VIII. 1. 8 6. Garsaj: Nagygéc, Csen- 
gersim a, Csaszló, Z ajtn . H ozsály, M éh
telek . Garbóié, T isza berek, Nagyhódos. 
K ishódos, K lsnam ény, T urricse.

VIII. 2. 8 ó. Mándok: B arabás, Tisza- 
szalka. Gelénes. T iszav id , V ám osatya, 
T iszaadony, Ú jkenéz, Tiszukerecseny, 
M útyus, M útyuahomok, Nagylónya, Kis- 
lónya, E perjeske, T isz j  szent m ár tón, 
.Z surk , Záhony. Győröcske, T iszabezdéd, 
T uzsér. T lszam ogyorós, Beiik, Mezői u- 
dány. Tornyospá Ica.

VIII. 3. 8 ó. Vásárosnam ény : Ok-sva, 
V itku, llk . Olcsv.aapátl, Járn i, Gregelyi, 
U gom ya, Tákos.

VIII. 4. 8 ó. Kisvárda: Komoró, Sza- 
bo lcsveresm art. Fényes Ilike, Kékese, Dö
gé, Jóké. K opócsapátl, Révaranyo««. 
< üre. N lagyvarsány, K isvarsáuy. lÁ>vő- 
l»etri, Nyírlövő, Pap . A jak, AnarcS, i ‘át- 
roha, Bajorttegy , R étközberencs.

VIII. 5. 8 ó. Dombrád: T iszakanyár, 
Gégény. Karklvalom, É rh á t,  Beszterce. ~  
2 ó. Nyírtass: Szubolc.sbá'ka, G yulaháza, 
Gemzse, N y írkárász . Nylrmadu* P u sz ta 
dobos.

VIII. 6. 8 ó. Kiese: R évleányvár.
Zem plénagárd, Dánióc, Láen, U*éke, Kis- 
r  óz vágy. N agyrózvágy, B udahom ok, Béla- 
tanyi.i, Szabolesvoresm art. — 2 ó. Tisza- 
karát!: <’igánd. Cserm ely, G yörgytarló , 
Láplő, N agyhom oktanya. József tanya.

V i l i .  7. 8 é. Bodrogfoalom : Pacin.
Bec.-ktd, S ára , V ám osujfalu, Bodrogzsa- 
dánv, Bodrogolaszi, Várhomok, B aksa, 
K arosa. Bodroglva.lász, Halászhomofc, 
V ajdácska, Végardö. Alsóberecki, K áros.

VIII. 8. 8 6. Kiskundorozsma: Szeged. 
Szegedi tan y ák , Sándorfalvu . Alsóköz
pont, Szent inihály telek, Rösake, Algyő, 
T ápé Seregélyes, Szutym áz, K irály- 
lialoiu. —  *’ 11  szén t i  v á n : Szőreg,
D eszk, K üljekháza, Ó szcntiván, Gyula.

Ili, sz. bizottság programja:

V II . 26. Szikszó: Eues.
V II. 27. Sajószentpéter: 1 utuok.
VII. 28. Mezőkövesd.
\  II . 29. Füzesabony.
V II. 30. Kinőd.
V II. 31. T iszaluc.
V i l i .  3. 8 ó. A tadas M iskolcon. —

► ó. Á tad ás  Füzesabonyban.
V III .  ő. 8 ó. B ékéscsaba: Békéscsabai 

tanvák. Gyulueperjes, Újkígyós. Okigys, 
Kerekegyháza, Fürjes, N agy megy er,
Szent mikló*. Mezőmegyer, Vaudba t. — 
2 ú. G yula: Szentbenedek. Farkasba lom, 
Póstelek. Gyulavári, Doboz. Is ét egy háza.

V III.  6. 8 ó. B ékés: Békést tanyák. 
Hom crdő, M ezőberény, Mezőberény i t a 
nyák. B elenta, B ékésföldvár. O kért. — 
2 ó. S a rk a d :  Feketeér. Kötegyán. Méh
kerék , Csáklfziget. 8a rkadkereszt.ur.

V i l i .  7. 8 ó. K is te lek : Fe.laőközpont,- 
TValáatya puszta . G ajgonya. Növényháza. 
H au tliáza. *Pere*ora. P usz taszer. Baksi- 
rét. B a k s i s z é l D ó c .  K iszer, Csengele. 
T’é term onosto ra , Leveléuy, A nyás. — 2 ó. 
M indszent: Szegvár. D erekegyháza. Tom 
paház. Ördöugős.

V i l i .  8. 8 ó. Szentes: Szentesi tanyák. 
Kerek. Bfjejvhát-, D ónál, Laplstó. Fá- 
blánsebe.styén. V éterzug. K i-tőke, Négy

GAZDASÁG ÉS HÁZTARTÁS
RO VATVEZETŐ : SCHANDL JÓZSEF. DR.

Az ürge
ügyen, eleven, játszadozó kis állat, de 
ahol elszaporodik, ott a termés jóré
sze nem a gazdák magtáraiba, ha
nem ezen élelmes kis rablók föld
alatti kamráiba kerül. Ha egy dunán
túli hegyoldalon, legelőn, árokparton 
.sétálunk, úgy rohannak lyukaikba az 
ürgék, mint ahogy egy baromfiud
varon a csirkék, ha az etető közeleg. 
Ahol elszaporodik, ott minden mé
terre van egy ürgelyuk. Itt indokolt 
lesz nemcsak a menyétre, a rókára, 
a görényre, a sólyomra, a macskára 
bízni az ürgék sorainak a ritkítását, 
hanem rendszeres emberi munkával 
is hozzáfogni az irtáshoz. Persze, 
nem lesz számottevő az eredmény, ha 
csak egyes gazdák határozzák el 
erre magukat, hanem az lesz a he
lyes, ha az egész község az egész ha
tárban elvégzi az ürgeirtást, egye
sült erővel.

Régebben az ürgék irtása csak 
vizzei kiöntés utján történt: a lyukba 
addig öntöttek vizet, mig lakója me
nekülésre nem gondolt s ilyenkor a 
lyuknál várakozó kéz a szó szoros ér
telmében, „nyakon csípte4* őt. Mint
hogy azonban egy ürge kiöntéséhez 
20— 30, sőt 50 liter vízre van .szük
ség, nagyobb területen e módszer 
nem megfelelő.

Modern, kipróbált módszerét Írja 
le dr. Kerekes Lajos a következőké
pen: Az irtást megelőző napon a köz
ség minden gazdája a saját földjén 
előzőleg betömi az ürgelyukakat, hogy 
másnap csak a lakott lyukak legyenek 
nyitva, mert azzal igen sok szénkpne- 
get lehet megtakarítani, ha nem kell 
a lakatlan lyukakat is megszénkéne- 
gezni. A lyukakat betemetéskor aján
latos egy kié ággal is megjelölni, 
hogy ne kelljen azokat az irtáskor ke
resgélni. Ezzel igen sok időt takarít
hatunk meg másnap, mikor azt ke
ressük, hogy melyik lyuk van újra 
nyitva, tehát hol van lakó. A lakott 
lyukakba most 20— 25 gramm szén- 
kéneget öntünk, majd gyorsan béka-

Nyári befőzések
A kocsonyásgyümölcsök vagy 

dzsemek akkor szépek és jók, ha a 
tiszta gyümölcs súlyával egyenlő 
súlyú cukrot használunk fel elké
szítésüknél. A lemért cukrot kg-on- 
kent legfeljebb 3— 4 deci vizzei le
öntve tesszük, ép, mázas edénybe s 
lassan, óvatosan melegítjük, hogy 
meg ne bámuljon. Mikor a szörp 
már szálhuzásig besürüsödött, hir
telen beleöntjük a gyümölcs felét 
és kanállal kissé szétnyomkodjuk a 
sürü cukorban. Ezután folytonos ku- 
varás mellett tovább melegítjük, 
majd forrni hagyjuk kb. 5 percig és 
akkor beleadva a nyers gyümölcs 
másik felét, együtt jól befőzzuk. A 
hideg porcéilánra cseppentett dzsem 
megkocsonyásodik, még forrón be- 
letöltjük a gondosan kimosott és 
előmelegített üvegekbe, hülni hagy
juk és csak egy nap múlva zárjuk
1c. Sterilizálni nem szükséges a 
dzsemeket, mert magas cukortartal
muk megvédi őket a romlástól. K i
vételt képez az áfonya, mert annak 
elkészítésénél kg-onként legfeljebb 
5ft—6U deka cukrot szoktak felhasz
nálni.

Szilvad/.semnél a gyümölcsöt ki- 
magvazzuk, hibás részeit eltávolít
juk, de nem hámozzuk meg, mert 
így* jobbizii. A gyümölcsöt két. 
egyenlő részre osztjuk, az egyik 
részt husvágógépen hirtelen át
hajtjuk és a cukorszörpbe dobva, 
abban 5— 10 percig forraljuk, aztán 
beleadjuk a gyümölcs második fe 
lét. Minden kg. kimagvazott nyers 
gyümölcsre kilogramm egrest i:< 
mérünk és megdarálva, az első gyü- 
mölcsréprlettel együtt adjuk a cu- 
k o ra z o r f fb ^

páljuk és a földet doronggal bele is
gyömöszöljük. így a szénkéneg gőze 
nem illan ki, hanem az üregben árad 
szét, s itt az ürgét megöli.

A szé)\kéneg tűzveszélyes és rob
banó anyag, tehát irtáskor pipálni, 
tűzet gyújtani, cigarettázni nem sza
bad.

A  múlt. évben Kisdörgicse község
nek kb. 600 holdnyi határában ilyen 
módszerrel 4 nap alatt .40 jzgr ürgét 
pusztítottak el.

Az sstállótrágyát
a mi alföldi gazdáink is kezdik már 
értékelni, de nekem, ki mint csere- 
ifjú tartózkodom Németországban, 
úgy tűnik fel, hogy itt nincs egy 
gazda se, ki elhanyagolná ennek kellő 
gondozását.

Minden gazda udvarán van meg
felelő trágyatelep, mely két, sőt na
gyobb gazdánál négy részre van 
Osztva. Minden trágya telep mellett 
van trágyalé-kut. A trágyát állatok
kal rendszeresen tipratják. így ter
mészetesen nagyon értékes trágyát 
kapnak.

Ha egy-egy teleprészben a trágya 
megérett, kihordják a szántóföldre, 
azonnal elteregetik és alászántják. 
Nem hagyják napokig, sőt hetekig 
kupacokban, hogy a nap és szél ki
szárítsa! Több helyen láttam, hogy 
még az istállótrágyával trágyázott 
földre is szórtak ki műtrágyákat. Á l
talában nagyon sok műtrágyával dol
goznak a német gazdák, mert azt ta
pasztalták, hogy a jövedelmet még 
ig.v tovább lehet fokozni. Ezt kísérle
tekkel állapították meg.

A friss és különösen a szalmás trá
gyát nem hordják ki a földre. Meg
várják, mig a telepen megérik, mert 
a szalmás trágyával rossz tapasztala
tokat szerezlek.

Ha a trágyatelep már telve van, 
de nincs szabad föld, melybe a trá
gya beszántható lenne, akkor — úgy, 
mint otthon is a jobb gazdák —  az.

Kajszinbarackdzscmet lehet úgy 
is készíteni, hogy a felébevágott, ki
magvazott és meghámozott barackot 
a fele cukormennyiíéggel lecukroz
zuk cs csak a cukor másik feléből 
főzünk szirupot. A barackot hűvös 
helyen 12 óráig állani hagyjuk le
cukrozva és csak akkor tesszük a 
forró szörpbe. Jó izt ad a dzsem
nek, ha néhány megtisztított ba
rackmagot is belefözünk. Hogy a 
barack szép sárga színe megmarad
jon, ügyeljünk arra, hogy minél rö- 
videbb ideig forrjon a gyümölcs. 
Célszerű azért a dzsemfőzéshez la
pos, széles edényt használni.

Kánya Terézia

ÉtelrecepleU
Halleves m agyarosan . Többféle halból 

ap ró  d a ra b o k a t vágunk és n z t besózzuk. 
Vékony rá n tá s t készítünk h ag y m áv al és 
paprikával, vízzel feleresztve, rnlunk bele 
kevés ecetet-, egy d a rab  babérlevelet. Mi
kor Jól fe lfo rr t, beletesszük a felvágott 
halai s  ha m egfő, savanyú tejfö lle l, p i
r íto tt  zsemlyével ad juk  a sz ta lra .

Rizs paradicsom .Urnával. Néhány szép, 
nagy, jól m egérett paradicsom ot d a ra 
bokra tö rü n k  és egy vöröshagym ával p á 
rolni hagyjuk. Ha a leve befő tt, a p a ra 
dicsom ot szitán  á tsz ű r jü k  és négy m a
roknyi rizzsel fo rró  iró*vajba tesszük. Ha 
a rizs szépes m egpirosodott, a levessej ne- 
gyedóráig főzzük é* parm cjsán s a jt ta l  e l
keverve a d ju k  a sz ta lra .

Koekántészbi da ráv a l. G yűrö tt tész tá t 
készítünk, % k iny ú jtju k , m ajd  ap ró  koc 
k ak ra  vágva, sós vízben megfőzzük. Eg> 
lábasba zsirt teszünk  ón m egp irítjuk  íven, 
ne a d a rá t :  ha piros, kevés fo rró  vizei 
ö n tünk  rá. a leszű rt tész tá t beletesszük 
elkeverjük , megsózzuk és a lu l kissé meg 
p irítv a , tá la lju k  be,

érett trágyát a  fold végére, hasáb- 
alakú „szarvasokba44 hordják ki. De 
itt se engedik, hogy a trágyát a nap 
és szél kiszárítsa, hanem földdel be
fedik. sőt a földrepedéseket be is sá. 
rozzák.

Különösen a hegyvidékeken gondo
san gyűjtik a trágyelevet. is és ertf^i. 
használják a lucerna, rét, legelő öu- 
tözésére.

Mctrkröchlitz.
S z ig e th y  D é n e s

németországi csereifju,

A p r ó  J ó ta n á cso U

Ne töltögessük a  kukoricá t, hauom  csak 
slm áu kapá ljuk , de ezt cselekedj ük minél 
gyakrabban. Tévedés az t hinni, hogv a 
lö ltögetés a  term ési’ozam ot növelné. 
röl m ár sok k ísérle t meggyőzte a  gazda- 
közönséget. Ezért az  u rad a lm ak b an  s ál- 
tá láb an  az Iskolázott gazdák nem is  tol- 
tögetik, hanem  sim án ínlveük. S ő t a  töl- 
tögetés szárazság ra  h a jlam o s égha jla 
tu n k  a la t t  d ire k t k áro s  lehet, a  töltő?**- 
tés  révén ugyanis m egnagyobbítjuk a t a 
la j  felü letét s ig.v a  ta la j  k iszá rad ásá ra  
az  a lkalom  nő. Az is  beblzonyult, hogy a 
tö ltögetett kukorica  u  fe ltö ltö g e te tt föld
be gyökereket bocsát, de ugyanakkor el- 
h anyago lja  a m élyebb ta la j  rétegekbe i rá 
nyuló gyökereinek k ife jlesztését. Mikor 
a z u tá n  a t a la j  felső  rétege k iszárad , a 
kukoricatő  szenved a szárazság  miatt, 
m ert hiszen fen t v an n ak  a  gyökerek ; de 
nincs tala jnedvesség , mig az  a lta la jban  
volna nedvesség, de nincs felvételére  kel- 
'őeL fejle tt gyökérzet.

Magtárunkat alaposan tisztogas- 
suk ki, mielőtt az uj gabonát benne 
elhelyeznénk. Seperjük ki a sarkokat 
és tömjük be agyagos vakolattal a 
repedéseket, mert csak úgy tudjuk 
kipusztitani a magtári zsizsiket. A 
friss gabonát lehetőleg alacsony ré
tegbe terítsük szét és gyakran for
gassuk, hogy a penészedéi és dcljo- 
sodás veszélyét elkerüljük.

A d a razsak  sok k á r t  okoznak a gyű ' 
m ölcsösben és szőlőben, indokolt t«hát 
fészküket felkeresni s  óbban az egész 
r a j t  elpusztítan i este. m ikor mindannyian 
otthon vanuak. A földben, faodubau. fa,l* 
üregben levő fészket legbiztosablvaji úgy 
p u sz títh a tju k  el. lm egy p o h á r széukéne- 
ge t öntünk be ny ílásán  * u zu tán  e nyí
lás t is besározzuk, hogy a szénkéaveggö- 
zök odúban m arad v a , megöljék a dara- 
ze-akat. Ha geren d ára , e resz  a lá  épült a 
fészek, akkor legjobb egy böszáju zsákba 
befoglalni, letö rn i s  azu tán  gyorsan  forró 
vízivé m ártan i. A kólvorlú d arazsak  befo
g ására  közönséges befűt les  üveget félig 
m egtöltünk k issé  e«-et«s borra l, vagy cuk
ros vízzel, a zu tán  lekötjük  papirossal a 
a papirosba u j ja l  ly u k a t ü tünk. Az igy 
elkészíte tt üveget fe lkö tjük  a  különöset! 
védendő f á n ,  vagy szőlőtőre.

A zöldtakarmány lehetőleg friss 
állapotban kerüljön állataink jászolá
ba. Ezért naponta frissen kaszáltas- 
suk, mert a fonnyadt szálak veszíte
nek Ízletességükből, üdeségükből, sőt 
a felfúvódás veszélye is jelen van. A 
zöldtakarmánynak 4—5 cm hosszúra 
való szecskázóba indokolt lehet oly 
esetekben, mikor már elfásult «  igy 
sok izéket hagynának vissza belőle 
iáz állatok, továbbá, ha más szálas
takarmánnyal akarjuk keverni s 
végre, ha attól tartunk, hogy a legyek 
hajtása közben sok takarmány szóró
dik szét az alomra.

Az a ra n k á s  fo ltokat ne ttirjük a here-. 
Illetve lucerna földeken, mert tönkrotrs/J 
a ml velőt l növényeinket. Irtásának leg
egyszerűbb módja u következő: A foltos 
részeket tőhő! kuszi.ljuk le és a lakaszáb 
tömeget zsákokba gyömöszölve vigyük ki 
n földről. A zsákba gyömőszölés tízért 
fontos, mert kosárban vagy villaJiW'n 
hordva, esetleg egyes száluk elhullanának 
x ig.v uj fertőzési i»outok kdét kezűének- A 
zsákokban kihordott anyagot — száradás 
után — égessük el vagy semmisítsük meg. 
Feleletül csak akkor szabad, ha biztosak 
vagyunk abban, hegy »z aranka magot 
uhu fejlesztett A k ka szólt aranka s iélt 
földjét azutdu mélyen ássuk fel. hogy az 
esetleg visszamaradó arankó* részek 
beu a föld alá kerüljenek, amikor az»"< 
u.ár nem veszélyevük. De abbau sr. 
len, ha már az arauka magol fogott, 
akkor helyesebb lesz a méiyeo lekaszáir. 
folton az arankils takarmányt azohöd™! 
Keverve (esetleg petróleummal leöntv-J 
elégetni ófc a<: ss&Kt jő mélyen ulaMi»

A S S Z O N Y O K N A K  C E Á N Y O K N A K
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h í r e k
Van, adnék pénz az Isten . . .

Van, akinek pénz' ai Isten, , 
kincsen vágya, állna.
I/cm tudja, hogy csóknak csak csók, 
Szírnek szív az ára.
Van, aki még fájó lelket 
Soha meg nem értett;

Kacag, pedig nagyon szegény, 
Koldusnál szegényebb.

Kacag, mikor könnyezni lát 
Őszi hervadóékor.
Mikor egy szál őszi rózsát' 
Megcsókolok százszor. I
V «  érti, ha kis madárkát 

Csalogatja párja,
Akinek a. pénz az Isten..
Hol a boldogságai

F E IIÉ R V Á R Y  JÁNOS
(B.udapcMJ.

h
Fohász . .  .

"Sötét árnyak tűnjetek el 
A nagy magyar égről.
Vigyetek a könny felle get 
Minden magyar szemről!

Zengő cnek cs dal helyett 
Ezer sebből vértünk:
Add viasza a régi álmunk.
Egek ura kérünk. . .

A V A S  JÓZSEF 
(Szulafö)

Megtagadtak az emberek . .
A fonóba hallgat a dal, csak a sok 

könny járja.
Kitagadott, rongyos koldust van, aki 

még szánja.
Mit könnyeztek? . . .  Kacagjatok,

nevessetek, lányok! 
Leszek én még nagyon boldog, hisz 

majd meglátjátok.

r>fl mégis jobb, hogyha hallgat
könnyfakasztó nóta, 

Csendes ima az ajkamon,. . .  nem 
tehetek róla, 

Megtagadtak az emberek, pedig
nincsen vétkem., 

"Keresem a boldogságot, ezt rójják 
fe l níékem. . .  
G YU TA Y  IS TV Á N  
(Magyanzerdahely)

Darányi Kálmánná lelt a kispesti 
hármas ikrek keresztanyja. Megírta 
a Vasárnap, hogy Kispesten, egy 
Kálmán Benjámin nevű gazdasági ko
csis feleségének hármas ikrei szü
lettek. A boldog apa tiszteletteljes 
levélben Darányi Kálmán miniszterel
nök feleségét kérte fel a keres t- 
anyai tisztségre, amit a miniszter- 
elnöknó készséggel el is vállalt. A 
július 17-én tartott keresztelőn a mi
niszterelnök felesége személyesen je
lent meg és az ikreket értékes ke
lengyével ajándékozta meg.

Meghalt az erdélyi Hangya-központ 
elnöke. Súlyos gyász érte a magyar 
szövetkezeti mozgalmat, különösen pe
dig az erdélyi szövetkezőket: meghalt 
Drexler Béla, az erdélyi Hangya-köz
pont elnöke. Az elhunyt neve össze
forrott az erdélyi magyar szövetkezeti 
mozgalommal, amelynek évtizedek óta 
'olt. hirtelen hekövetkezett haláláig 
vezető egyénisége, úttörő harcosa. 
Halála Erdély határain túl is általá
nos részvétet keltett.

Minden hangszert
legjobb minőségben és a

hangszertelepén. Budapest, 
VI./15, Király-utca 58-60.
K érje 51. sz. díjmentes árjegyzékemet

A z  udvar dísze
A kis puszpáng bokor, amikor az 

udvar sarkában lévő virágos kertbe 
ültették, büszkén nézett körül. Rop
pant fontosnak tartotta magát. Oda 
is szólt a döngicsélő méhecskének:

—  Ugy-e, milyen szép most az ud
var?

A  méhecske visszakacagott rá a
mályvarózsáról: • ~

—  Miért, té?
— Mert én díszessé teszem.
A  keritésen kivül álló akácfa gú

nyosan szólt be:
—  Hogy mondod, öcskös? Ejha! 

Te ugyan nem sokat, változtatsz en
nek az udvarnak az arculatán!

—  Hát ki? — sértődött meg a 
pusztáiig.

—  Még kérded is? Nézz csak föl
felé, mit látsz?

- -  Ezt a nagy diófát!
— No, látod, kicsikém! El is talál

tad. Az a nagv diófa az udvar ősi 
ékessége. Az alatt ül, eszik és pihen 
a család. S az diót is ad nekik, nem
csak hiuskodik, mint te.
f  Mézes János

Igazságot Magyarországnak! Hat
esztendeje annak, hogy egy repülő
gép, amely angol nyelven az „ Igazsá
g o t M agyarországnak '1 jelmonda
tot viselte, átrepülte az óceánt, fedél
zetén két höslelkü magyar ifjúval, 
Endresz  Györgygyel és M agyar  Sán
dorral. Endresz  György azóta, —- ép
pen a legendás géppel. —  Rómában 
lezuhant, a vállalkozás létrehozója, az 
amerikai Szalay  Emil meghalt; — 
fennen él azonban a gondolat*. Ig a z 
sá go t M agyarországnak ! . . .

Nagy hadgyakorla t Dél-Angliában. Dél- 
anglla partvidékein Julius Ifién  éjjel, 
eddig el sem  képzelt m éretű hadgyakorla
to t rendeztek. A hadgyakorla t során meg 
döbbentő valóságszerllséggé 1 „Játszották 
le egy Anglia elleni tengeri és lég itám a
dás  m inden borzalm át. H adihajók  é s  re 
pülőgépek száguldottak  Anglia p a rtja  
felé, az egész vidéken m inden lám pát el
o lto ttak . S üv íte ttek  a vésztjelző kürtök 
bom bák robban tak  fel és — á rta lm a tlan  
— gázokat on to ttak . A gyakorla t borzal
m asságát fokozta, hogy egész éjjel rétté  
uetes v ih ar tombolt. A gyakorla t sok 
millióim k erü lt, a had lszakérték  szerin t 
azonban értékes tanulságokkal szolgált.

Adómentes cukor a méhészeiknek
A pénzügym iniszter az  ínségbe Ju to tt 

m éhcsaládok e te tésére  három ezer méter- 
m ázsa 4% -os homokkal d e n a tu rá lt  cuk
ro t engedélyezett. A cukor elosztásával 
az  Országos Méhészeti Egyesületet bízta 
meg (B udapest, IX., t ’llói-ut 2ő. K özte
lek ). . t  méhcsaládon kint igényelhető cu- 
kfrrmcnnyiség maximuma, hét kilogram. 
A m éhészek a k iu ta l t  cu k ro t október 
ö l ig kötelesek feleletü l. .1 cukor dm  ki- 
Ilinként ötven fillé r, hozzáadva a szállí
tási költségeket. Ö tvenegy m éterm ázsás 
rendelésnél az á r  negyvenhat fillér, száz 
m ázsánál negyvenöt fillér. C ukrot k aphat 
m inden m éhcsalád  tulajdonosa, tek in tet 
nélkül a rra ,  hogy az Illető tngju-e va la 
mely m éhészeti egyesületnek, vagy sem. 
A k iosz tás  m ódjáról a 107.138/037. sz. 
földm lvelésügyl m inisztérium i rendelet 
intézkedik. Igénylési b lanke tták  a Méhé
szeti E gyesületnél beszerezhetők.

Szépítik Budapestet Szent Ist
vánra. Az idei szentistvánnapi ün
nepségek előkészítése már javában 
folyik. Az idei ünnepségek egy kiemel
kedő újítása lesz, hogy a Szenthá
romság téren, a Mátyástemplom előtt 
nagyszabású egyházzenei hangverseny 
lesz; estéhkint színes reflektorokkal 
fogják megvilágítani a budai és pesti 
Dunapartot, valamint a fontosabb 
épületeket, a királyi palotát, a Par
lamentet, a gellérthegyi citadellát. 
Nagy érdeklődéssel fogják a várt 
külföldi vendégeik végignézni a Gyön
gyösbokréta minden eddiginél szin- 
pompásabb műsorát.

É lete k é th a rm ad á t börtönben töltötte. 
M egrögzött em ber ügyében Ítélkezett, a 
napokban a  pestvidéki tö rvényszék ; egy 
Wolss Fereuc nevű. SS éves e ipbert von
tak  felelősségre betöréses lopás miatt. 
Az ira to k  átv izsgálása  so rán  k iderü lt, 
hogy Weisz már ljszor állott a birősá- 
gok előtt ás életéből SS esztendőt bor- 
főnben töltött Életének  te.hái aUg egy- 

h a m u d a t  WUÖtte

Meghalt Marconf. Guglielmo Mar- 
coni, a világhírű olasz tudós, julius 
20-ra virradó éjjel, 63 éves korában, 
szivszélhüdés következtében meghalt. 
Marconi a drótnélküli táviró feltalálá
sával éá tökéletesítésével tette halha
tatlanná nevét. Olaszország nemzeti 
halottjának tekinti Marconit, akinek 
halálát az egész kulturvilág gyászolja. 
A kormányzó részvéttáviratot intézett 
az ola3z királyhoz.

A vesztes lóversenyzők bosszúja. Á
franciaországi M arselllesbeu a  ju lius 
14-ik versenynapon u fogadók egy része 
felháborodott az egyik in d ítá s  m ia tt. Ami
kor a  közönség tiltak o zása  e llenére  sem 
volt ha jlandó a  rendezőség m egism étel
tetn i a fu tam ot, a tömeg lebontotta a kor
lá to k a t és emelvényeket és  azokból a  pá
lya közepén h a ta lm as m áglyát g y ú jto tt. A 
verseny igazgatósága, hogy a  további 
rom bolásnak e le jé t vegye, v isszafize tte  a 
belépődíjakat. A pálya m indazonálta l hó 
n apokra h a szn á lh a ta tlan n á  vált.

A bércséplö felelőssége
Gyakori a panasz, hogy a  bércséplő 

vállalkozók igen sok helyen régi, rosszul 
k a rb a n ta rto tt  ég H m unka megkezdéséig 
kellőleg ki neiu jav íto tt  gépekkel v á lla l
nak m unkát, m iből k ifo lyó iig  a csépiéi
nél Igen sok szem m arad  a szalm ában, 
törökben, polyváhnn a  csépel tető  gazdá
nak és m agának az o rszágnak Is nagy 
k á rá ra . Az ilyen üzemeknél igén sokszor 
az Is hozzájáru l a nagy csépiéül szem- 
veszteség előidézéséhez, hogy a cséplő- 
vállalkozó m érték fele tt s ie tte ti  a  m un
kát. hogy minél rüvldebb idő a la t t ,  minél 
nagyobb keresetre  tegyen szert. Ac mu
lassza el tehát egy gazda sem a munka 
szigorú ellenőrzéséi! Nézzen u tán a , hogy 
nem m a ra d ó  sok szem u  gépből kikerülő 
szalm ában, törekboi és pelyvában « ha 
e l / r n  a tek intetben g y an ú ja  meyül fel, 
tegye meg a lépéseket szakértő t m egálla
p ítás  és ez alapon k á rté ríté s  érvényesí
tése végett.

A bérce 'idő  ugyanis a csépel tető  gaz
dával szemben felelős, am ennyiben u ki- 
cséplés végett neki á tadói) gabonát vagy 
annak egy részét önhibájából vagy mu
lasztásából veszendőbe hagyja m enni és 
av okozott káréri kárt érit őssel tartozik s 
crégből törvényes utón felelősségre von
hat ö.

Hogy a béreséplö-vállHlkozó hibájából 
állo tt-e  elő szem veszteség.. szakértő i
szemle a lap ján  m indenkor iuegállapít
ható. A szakértők  á lta l m egejte tt vizsgá
latok szerint a- szóm veszteség elég jávor
ban lévő gépnél és eléggé gondos munká
nál még kedvezőtlenebb külső körülmé
nyek között sem szokta meghaladni a 
2 százalékot.

Szakértők kiküldéséért a terü letileg  il 
letékes ni. k lr. gazdasági felügyelőséghez 
kell fordulni. Készséggel adnak tájékoz
ta tá s t ily ügyekben a m ezőgazdasági k a 
m urák  h iv ata lu l is.

Borzalmas szélvihar Bécs környé
kén. A julius 17-re virradó éjszaka 
Bécs környékén, különösen a Duna 
mentén hatalmas szélvihar tombolt. A 
néha nyolcvankilométeres sebesség
gel száguldó szél egész kabinsorokat 
fordított bele a Dunába és fákat 
csavart ki tevéstől.

Hetvenkilenc fajta gyümölcs egyetlen 
fán. Egyedül különössége m ia tt  közöljük 
az t a h írt, am ely szerin t egy am erikai, 
u j-orleansi term előnek, Troth  ít. A-uak si
k erü lt egy gyümölcsfát 7.0 különféle fajta  
gyümölccsel beoltani. A l'án az  idén 71 
fú jta  a lm a é s  n y o lcfa jta  k ö rte  term elt. 
Ki-ős a gyanúnk, hogy a  facsodabogár 
csak  az am erikai „ h ő h u llá m á n a k  egy 
term éke. Ez h hőhullám  a rró l nevezetes, 
hogy n tlk k a d t a g y a k a t sokszázféle és 
fa j ta  h írrel " lt ja  b e , . .

A kosárfonás háziipariért üzése
Az Ipartlgy! m in iszter újból m eghatá

rozni azt, hogy a kosárfonást mely ese
tekben lehet liázllparszerüuek tekinteni. 
Eszerint a földmlvesnek saját termelésű 
ftízi'esszöt, illetőleg fűz kitermelésnél ré
szesedés gyanánt szerzett, füzvosszőt — 
zöld, és fehér állapotban egyaránt — 
foga van háziipar szcriUeg, azaz idegen 
munkaerő alkalmazása nélkül és osak 
mellékfoglalkozásként feldolgoznia. ős ér
tékesít cnio. A k o t á rio n  é**al tljm ódou 
foglalkozó föl dini vés nők uein kell ipar- 
igazolványt v á ltan ia , hanem az  illetékes 
iparh a tó ság tó l olyan Igazolvány k iá llítá 
sá t kell kérnie, am ellyel az  á lta la  fo rga
lomba hozandó új>kek Jijígijpari v o ltá t 
igazolja.

Megalakult a szolnokmegyei Ste
fánia Szövetség. Szolnokon rendkí
vül ünnepélyes keretek között, ala
kult meg a szolnokmegyei Stefánia 
Szövetség. Az alakuló ünnepségen 
személyesen vett részt vitéz nagybá
nyai Horthy Miklósné, akit az uj ala
kulat védnökévé választottak meg, il
letve kértek fel.

H alálos szakáll vágás. Sok furcsa tö r 
ténet, többé-kevésbé jó  adom a kering a 
nagyvilágban azokról az  em b ertá rsain k 
ról, ak ik  sz ak á lla t viselnek. Az alábbi 
tö rténet, — m elynek valódiságáért az 
am erikai újságok felelősek! — trag ikus, 
szomorú eset hősévé jjvat egy em bert, 
aki szerencsétlenségére rajongón sze
rette a — szakáUát. E z t a szaká llas  bá
csit valam i kisebb bűnöse Ickméuj é rt  fog
házbün tetésre  Íté lték . A de-llkveus jó 
kedvűen vonult be u  st-qentlu i fog
házba ; kétségtelen, hogy u legkisebb 
m egbánást sem  m u ta t ta .  A kkor válto
zott csak m eg a  m a g a ta rtá sa , am ik >r 
m eghallo tta , hogy a fogház ház irend je  
értelm ében leboro tválják  a  szakáU át. A 
szerenesötlen em ber először oskiklözni 
kezdett, hegy ha nem vágjak  le a s z a 
k á g á t, m indhalálig  becsületes em ber 
lesz, m ajd pedig valósággal dühöngeni. 
á tkozódni kezdett. Term észetesen k i - ' 
tőiről szó sem  leh e tő it és a ru  gkapál ózó 
em bert belenyom ták  n bori; Myszikbe, 
m ajd  pedig a borbély kezében felcsillan; 
a félelm etes szwkáU-cllenség, az o l’ó. 
Ebben a p illan atb an  a  szak á lla s  rab  le
fordult n székről. M eghalt. S z ív sz '! - . 
hüdés ölte  meg. A krón ika teljességébe/, 
tartozik , hogy — szak á lla sán  tem cUJk 
el.

D ő li f u s s  k a n c e l l á r  e m lé k e . J u l i u s
2 4 -ik e  Dollfuss k a n c e llá r  m e g g y ilk o lá 
s á n a k  h a rm a d ik  é v fo rd u ló ja . A t r a 
g ik u s  é v fo rd u ló t  eg é sz  A u s z t r iá b a n  
k e g y e le t te l  és  m éltó  á h í t a t t a l  ü n n e 
p e lté k  m eg .

A buzazáloglevelek beváltási kulcsa. A
Pénzintézeti K özpont közh írré  teszi, hogy 
a buzazáloglevelekben fo lyósíto tt és bu- 
zaérték re  szóló kölcsönök törlesztési rész
leteinek és a  buzazáloglevelek kam atsze l
vényeinek b evá ltásakor augusztusra á t 
szám ítási ku lcsként egy m éterm ázsa búza 
fejében 19 P  74 f il lé r t  kell a lkalm azni.

Jól megmondta
Kati lemegy a hentesboltba és egy 

kiló sertéshúst rendel meg a nagy
sága részére.

—  De szép sovány legyen, kérem, 
mert. különben a nagyságám vissza
küldi!

PIccard tanár szerencsés balesete. A’
h íre s  PIccard  tan á r, ak i tudvalévőén Is
m ételten sz á llt  fel az  úgynevezett, s z tra 
toszférába. — u m agasabb légrétegekbe 
—- ju liu s  B>-éii u jab li felszállást végzett. 
P Iccard e z ú tta l m integy  kétezer k is  lég
gömböt fű zö tt egybe fü rtu lu k u an  és  ezzel 
a  készülékkel 20 ezer m éter m agasságba 
a k a r t  em elkedni. H árom ezerütszáz m éte
res m agasságban a léggömbök felrobban
tuk és a  készülék lezuhant. PIccard e jtő 
ernyővel Fértet lenül é rt  földet.

Borzalmas bányarobbanás Ameri.
kában. Az amerikai Indianabeli Ba- 
ker-bányában borzalmas robbanás 
történt, amelynek 20 halálos áldo
zata lett. A robbanás az egész kör
nyéken valamennyi ház ablakát ősz- 
szezuzta.

Kötelező a légyirtás Félegyházán.
K iskunfélegyháza p o lgárm estere  hirdet- 
m onyt t e t t  közzé, am elyben a  fertőző  be- 
tegségek növekvő veszélye m ia t t  elrendeli 
a legyek ir tá sá t .  A  rende le t szerin t a vá
ros m inden lak ó ja  havonta  egyszer kö te 
les tisz to g a tá s t é s  fe rtő tle n íté s t végezni, 
azonkívül a legyek e lp u sz títá sá ra  a lk a l
m as légyfogókat fe lá llítan i. Azok ellen, 
ak ik  e  rendelkezést nem ta r t já k  be, k ih á 
gást e ljá rá s  ind u l és az  e lm ulaszto tt 
m u n k ála to k a t a m ulasztók  költségére ha
tóság ilag  végeztetik  el.

Areny-eziist beváltás
a legmagasabb napi írón

Szigeti Nándor és Fia
ékszerész
Budapest, IV . K ecskem ét!-u tca  9

lego lcsóbban  
vásáro lhat 
a h i r n e v e s i ®
Reményi Mihály
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fiz „ANGORASZÖVETSÉG"
közleményei

Közöljük lakjainkkal, hogy a 
„Mohácsi Ünnepi fiv "  keretében folyó 
évi augusztus hó 20—29. között Mo
hácson. az Alnódunéntuli Mezőgazda
sági Kamara közreműködésével mc- 
lötruzdasági kiállítást rendeznek. A 
kiállításra jelentkezési ivén kell je
lentkezni ia jelentkezési dij 2 P, azon
kívül nyulanként 80 fillér. A t-zálli- 
tá.ir6!. takarmányozásról, etb. magá
nak a kiállítónak kell gondoskodnia. 
Szövetségünk központi rendezésben, 
csoportosan nem vesz részt a kiállí
táson, de azt tagjai figyelmébe 
ajánlja. Amennyiben valaki egyénileg 
vészt kivan venni, úgy megkeresésére 
szívesen bejelentjük.

Többek érdeklődésére 'közöljük: le
fölözött tciet adhatunk az állatoknak, 
sőt az előnyös is. főleg fialó anyák
nál, csak arra vigyázzunk. — külö
nösen a meleg időkben — hogy a tej 
ne. legyen megsavanyodott. Az álla
tok általánosságban három-négy évig 
kifogástalanul tenycszképesek, tehát 
ezen korig helyes őket tenyésztésben 
t-.uTani. Az idegen anyákkal való 
esetleges neveié:? (úgynevezett dajka- 
ság) vsemmiesetre eem befolyásolhatja 
■:z állatok faj tisztaságát.

Egyéb érdeklődésekre levéli lég vá
laszoltunk.

Tóth B é la  E n d re  
angora-tetepedum-

pataji
betegség miatt sürgősen

o lcsó n  e la d ó
t e l je s  berendezéssel együtt.

I v a r é r e t t  b a k o k  l 8 P - é r t  
k a p h a t ó k .

REJTVÉNYEK
1. Szórejtvény.

T T
á A

(Beküldte Bckcfi László Zala koppá nybót.)

2. S zórejtvény.

patkói ó
(Beküldte Takács Andrásod K e ié irő l.)

3. Szórejtvény.

IBeküldte if j.  Sagy István $?cndröröl.)

A rejtvények m egfejtését a m egfejtők 
és nyertesek  névsorával eg y ü tt a ou-ig 
(számban közöljük.

K érjü k  olvasóinkat, hogy a  rejtvények 
nn-gfcjlévél fiz napon lx*.lüI okvetlenül 
ju tta ssá k  el hozzánk, m eri az  elkésve 
érkező m egfejtők nevét nincs m ódunkban 
közölni.

A *J7- ik szám ban közölt re jtvények  meg
fejtése.

Sebes Körös. .*. Szó
ik Szórejt v é n y : Házas-

1. Szdre.il. vény 
re jtv én y : Szeged.
>ág.

M egfe jtenék: felső l.uesl György, JTó- 
kay Béla, Mátyás Lajos, Tóth János, Sw- 
menyei János. Ozoróczky Ferenc, M áté 
Lajos. N agy Erzsébet, László József.

■In látóm könyvel nyerlek: Nagy E rzsébet 
{ l\ iskunhala*) é* M áté Lajos (L ’gcr).

A ü-S-ik szám ban közöli rejtvények 
megfej lését a m egfejtük <-s nyertesek 
névsorával együ tt jövő bélen közöljük.

KIADÓTULAJDONOS:
..FALU" MAGYAR GAZDA 

ÉS FÜLDMIVES SZOVETSBf,
K B U S tö S  SZR RK ESZTŐ  l l s  KIA D Ó : 

MAY K it KMIÉ.

VÁSÁR ÉS PIAC
Készámpiac. Uj bum 77 kg-os tv. 

20.90— —1.1 ő, felsőt. 20.75—21.05, egyéb 
20.75— 20.05, 7S kg-os tv. 21.10—21,35, 
felső t. 20 .0 5 -2 !.2 0 . egyéb 20.95—21.15, 
70 kg-os tv. 21.0 0 —21 . ' 5 . felsőt. 21.15— 
21.45. egyéb 21.10—21.30. 80 kg-u? tv.
21.50— 21.05. felhőt. 21.40—21.65. egyéb
21.85—21.50, ro : .< u j postv. 10.70—20.
•ob ín IS—IS. 10. közép 17.90—18, korpa 
linóm  11.-JO—11.50, takarmányárpa lu uj 
17.25— 18. 11a 10.75— 17.25, Sas búzaliszt
14.50— 11.80 pengő 100 kg ként.

I la láridösp ia* . Rozs októberre  20.45—
20.48, tengeri augusztusra  11.54- 11.55. 
szeptem berre 11.87— 11.88 pepgő 100 kg- 
ként.

M acpiar. Biborhoreum g. 96% tis z ta - 
ságu  -18—50, sziVszöKbiikkönymuff 97% 
tisz taságú  52—51, m ák 90 -  92. Viktória- 
•Ke-só 10—21, e.\pröKsbnrsó IS—2". k á 
posztarepce.. b u dapesti p a ritá sb a n  8 1 — 82 
pengő.

Takarm ányvá& ár. Réti széna 1. r.. uj 
4.89—5, 11. r., uj 3 2 0 — 1.20, m uharszénu 
5, lucornaszéua 6—0.80. zöld za b ta k a r
m ány 530, a lom szalma 1. r. 3.ÍJ0—1 
pengő 100 kg-ként.

Vágóm arha? áhár. B ika. m ag y ar Ha 
GS—7-4, bika ta rk a  68—100, ökör. m a
g y a r  46—85. ökör, ta rk a  10 — 91. 1 elvén, 
m ag y ar 5 6 —75. telién, tarka, la  16—91, 
növendék (év<vs) 70— 100. kicsontozni való 
30— 12 fillér kg-ként.

Ju h á ra k . Külföldünk m egfelelő p rím a 
fia ta l tlrfl darabonként 50 kg  súlyban 
56—64. p rím a  f ia ta l  b á rá n y  pátvnkér.i 
legalább 80 kg tsulybun 53— fillé r  kg- 
ként. gazdaságban e te té s-ita tás  u tán  m á 
zsáivá. 8 kg mily levonással.

.Sertésvásár. U radalm i zsirserlés párén- 
k in t 8 p j  kg-on felül IO0---10250, szedett- 
se rtés 82, angol t*3kosertés 106 — l 10, ex- 
p o rtz s ir m árkázolI. vágóhídon átvéve, cso
m agolás nélkül 168—170, félsertés -/alma- 
u á v u l*118—184, sózott szalonna 3 darabé#
110. 4 darabos 136, hátszalonna 28 kg  &s
111. há l 152 ' 56, csivntoznlvaló .-cvié-hiis 
100—.104, sertésbelső  rész 70. ecrt'.Voél 120 
—130 fillér kg-klni.

B orjuváaár. la $2—Nő. kivétele* 89. I l i  
7 1 —81. I l l a  <50—72 fillér kg-ként.

G yapjú. A Juli US 15-1 m ásodik búd a 
pesti gyapjúim  keién az  á rv e rés  a  k ü l
földi gyapjupiue bizony m iau irányza ta  
fo ly tán  v o n ta to ttan  in d u lt ás az  eladók 
tú lzott árkövetelése m ia tt  a rá n y la g  sok 
té te lt  kellett, visszavonni. Az elén. gyapjú- 
á rak m inőség szerin t a  kövei közök. Leg
finom abb posztó 2.88, finom posztó 1.91 — 
2.32, szövői, és posztó 1.93—-2 82, finom 
szövet 1 85—2.28, középfinom  szövet. 1.78 
—2.05. durva szövet 1.72— 1.80. finom fé
sűs szövet 2.02—2.58. középfinmtn 1'óslis 
szövet 1.96— -2.18, d u m a fésűs 1.75—2.82, 
sils szövet 2 02—2..’«3. közéi ülnöm  l'ésiis 
1.91—2.25, d u rv a  fésűs 1.86—2.27, Ikerén-/.- 
teze.lt. fésűs 2.01, c lg ú ja  1.90—2.25, rack a  
1.72 lengő.

N yersbőr. A b u d a ie s ii n.versl(öi-piaoon 
a következő á ra k a t Jegyezték: .Marhabőr 
•10 -kilónál nehezebb m agyar 130— 185. 
■tarka 140— 115 fillé r. T a rk a  b ikubőr: 
45 kiló ig  m arh ab ő rá rb an . 55 kilétig 9p— 
9.5. nehezebb 8-5, l»or.|uhőr hosszú lábltal 
21.5—225, rövidhibus borju liőr 231W..WO, 
ju llbő r 90, nnagusgyapjas 95 fillér kg-ként. 
Mészároslóbő,- d a ra  benként 19—20 penge, 
kisebb lóbőrért 10—2 0 % -kai kevesebbet 
fizet nck.

Szesz és szeszesitalok. fogyasz tási 
szeszben az üzletm enet e  héten  nagyon 
csöndes volt, a több’ szesz kategóriaUhun 
a  forgalom  a múl (heti keretek  közölt moz
gott. az á ra k  változatlanok. Gyümölcs- 
pálinkán v lc l: \ gyüm ölcspálinka iránt, 
•la i tolt á rukon élén kot >b volt a kereslet. 
Törköly pálinka 2.60. se.pröpátinka 2.65— 
2.70. (svilróritnn 3. |6 —8.5<i. Ixira'ekpálinka 
5,5(t—(j. borpárlat 8.30—3  85. v j  eperpá-
Unka 3.20— 3.^0 pengő 10.000  lit érfoltom 
ként* 111. táb lázat szerin t ■>% forgal
mi adó.

/.sir é s  zsirszaloiina. Szalonna. olvasz- 
tiUil való 148— 164. sózott 156—200. füs
tö lt ISO—21<*. há j \tr>~ 18't. tep e rtő  tuo 
—200. se rtészsír helybeli 161—ISO fillér 
kg-ként,

B arom fi és to jás, lilába róni f i : Tyuk
20*t—320. csirke, rán tan i való n > —ijii. 
sü tn i való 150—250, rucu 180—800 fillér 
d a ra  bonként, — teiíll. barom fi: t > u s 
130—ISO. csirke, rán ta n i való 186-880. 
süti i vmló ISO—38o. ruca liizott 120 — 
210, lúd liizott 1.80 —210 . libam áj. na«> 
700— 1800. kicsi 300 - 6 0 0  fillér kg-ké-ni. 
T a to jás  10 darab ig  7 — 8 5. főzüiojá*
6—7. ap ró  6—7 fillér darabonként.

Zöldség. S árga répa 1 - 1 6  (csomón 
kéuf). i>etrczselyem 1— 16 (csomónk én n ,  
zeller 2—0 (d a ra b ja ) , ka,laj-áU* 2— 1 
(d a ra b ja ) ,  vüröshagyniu 12— 16, fok
hagyma 16—30, fejeskápaszta S— 16. sa 
vanyíto tt káposzta 32—16. keikúpuszta 
S—20. vörös káposzta 2-1—40, 1’e jr o a lá ta  
3- -1". torm a 70—200. Imrgon.va 5 -14. iö-

mör c»if»erkegomba 80—200. wv-gfügomba 
1 2 9 -1 6 0 , éli vargánya 120-1«3C*. uborka, 
sqvajjy ltau l 'a ló  8— 18, nagy, sa lá tán ak  
való 4—14. zöldpaprika ap ró  hegyes 1—3, 
nagy tö lten i való 2—6. lök főző 1—6. 
.paradicsom  18—50, zöldbab 16—36, v a j
bab 16—36, zöldborsó hüvelyes 36—70. 
sóska 16— 26, p a ra j t isz títo tt 16—30, íc- 
k e te re tek  10—2o lillé r  kg-ként. Ilóua|«>s 
re tek  csom ónként 5 —10 , zöld ten s^ ri da- 
rab o u k én t 3—S fillér.

Gyümölcs. Szilvaiz 80— 120. gyümölcsíz 
110—320, ringló, nemes 50—120. be főzni 
való 30—tíO. kajsz in b arack  20—S°. őszi
b a rack  20—HÓ. ribizli 40—68, görögd'ny 
uye, fa j 80—60, aárgadlunye, fa j  21—100. 
köszm éte 21—60, málna 4S—100. zö'.ddió 
30—50, dióbél 2S(Á—846, mog.voróbél 8S0 
—4íbJ, m andula k<:nu'n.vJiéju 60—80, b 'ja - 
zon m andula  100—040 fillér kg-ként.

Idegen péun>cn'd\ vételi é*, e ladást ára . 
Sváé po)iyön,<l főbbe kerül :<: á : ön rá a: 
A n g o l fo n t 16.80— 1 7 ; d o llá r  337.80—  
311.30: kan ad ai do llár 336—311; holland 
fo rin t 186 20— 188.29 i>engő. — ts.'.á: pon- 
yönúf kevesebbe kerül s.'á: darab: <'»e.h 
k o ro u a.-'11.05— 41.95; szerb  d in á r  7.50— 
7.95; fraucla. fra n k  12.30— 13: lengyel 
zloty 60—61.10: rom án len  2.85—8 ;  bol
g á r  leva 8.90—1.65: o lasz líra  17.40— 
17.90; osz trák  schilling  80— S0.70; sváj*' 
fra n k  77.:’*5—78.25 pengő. Ezekhez a 
á rakhoz  m ég a M agyar Nemzeti Bank 
á lta l anogállapitoli h ivatalos fe lá rak  
rulíiak.

Arany- és ezüstpénzek ára
1937 julius hő 22-én

E züstpénzck : 1 d a rab  egy koronás 
f i l lé r : két korona s 76 f il lé r ;  ötkoronás 
t iK-ngö 89 f il lé r :  régi egyforintos 96 
fillér,

11 karátos lömörarany grannuonkcnt 
8 ppiigii 18 fillér.

S/biaran .v  kilogram m ja 576<j pengő.
Nziuezüst k ilogram m ja '.**( pengő.

Vásárok jegyzéke
\a s á r o a p .  V II. 25. \ iia i- és kirakócd 

■ á r: , lá :zki-cr. Törökszéntm lk!ós, t'.i- 
kéc-ske. Lő-, marha- kirakóvásár.
Szeged. — H étfő. 5 11. 26. Állat- és ki 
rnkőeá-ár: Alap, Bonyhá'l. D om bóvár 
1 Mniavecsi', Erdőcsokon.va. K rsokvudkér' 
l-'add, F ehérgyarm at. G ödre ( bizonyta 
lan t, Jánoshalm a, K iskőrös. Ku.tm nda 
1-as. Leseucetom aj, Németbóly, Nógrád, 
Szuny (b izony talan ), Szeghalom, Sz-ndrő . 
T isza ta r ján , Verpeiéf. Lő-, marha- és ki- 
rakóvásár: Csák vár, Iharosber&i.v, M ar
cali. T űrje . Zi re. Kirakó vásár: Ti-zad-üi.
— Kedd, V II. 27. Áltat- és kirakó, rá sár: 
Dimaveese. t-ő-. marha- é < kirakói'dsár : 
B io k e . N agypirit. Zirc. — Szerda, V I!. 
28. Állat- és kirakőrásár. AIsóné.MK'di,
N ylrlugos. N yim iada, Zomba. 1.6 .
marha- és kirakóvásár: Bicske, Kirakó 
vásár: N agym aros.— (.'siilörtök. I II. 29 
Állal- és kiivkóvó-sár: ( ‘seprcg, H ajdú  
dörög. Loionye, l ’e llérd, T«'-i. — Péníek, 
V II. 30. Marha, ás kirakó>:á.sár: S>>jtör.
— Szom bat, V II. 81. illá i-  ás kiakrjrásái : 
A pátfalva. Ló-, marha- á< ktrahócásar: 
K utas. Álla l vásár: Szekszárd.

E z  a  t o já s  n em  jó
Móricka szüleivel vacsorázik. Mi

kor a vacsorára kapott lágy tojást 
feltöri, megszólal:

—  Mama, kérem, ez a tojás nem jó.
— Hallgass, neveletlen kölyök, — 

szólt rá a mamája —  hányszor mond
tam. hogy ne kifogásold folyton az 
ételeket. Egyél és hallgass.

Móricka megszeppenve elhallgat 
és engedelmesen enni kezd. Néhány 
perc múlva azonban újra megszólni:

—  Mama. kérem, meg muszáj enni 
a csőrét isi

T l á d i Ó i n í í & M ,

B u d a p e s t  I.
V.'s Ab n a i ', M l.

II.IIO: IlircV. Ifi: Hóm. k:illi. ozjluizl 
/c.no és *zontIjoszáJ. n . l . í ;  Evangélikus 
islen ilszle le l, 12 20: Pontos ldője!/.é>. 
Időjárás- és viziilhis.Udeutés. 12.30: n , , (J. 
' “•házi zeuekiir. 13.35: ..V ilághinidó". I I :  
HdUgieaiezek, 15: ..ld«:i.*>/ei-ii gazduságl 
tanácsadó-. Székács E lem ér gazdasági 
tőbináesos előadása. 15.50: D alárda. 
. H” .* .li,:u ujüvészete“. SzíjukH^haé 
Tüdős K lára  előadási!. 11: Pázináu 
György zongorázik. 17.35: Agyagfaivl- 
rf©Ky I U tván  csévegÓso. 18.051 Kubtiiiyl 

mau.vjir nó tákat énekel. 19.15:

..Néger költők  Am erikában'-. 19.15: 8wi. 
lonzeue. 21.10: H írek. 21.30: . Anna bal*4 
és m űsoros est B alatonalm ád in . 23: Fos- 
tászenekar.

Á l la n d ó  k ö z v e t í t é s e i t  
h é t k ö z n a p o k o n ;

6.15: T orna , u tá n a  hanglem ezek. Ji); 
lilre.k. 10.20: és 10.15: K ét fe lo h a  .'c* 
11.10: Vízjel zés. 12: lia rau g szó . időjává i 
jeleni* '-. 11.40: Időjelző.*, stb. 16.15; r„ . 
tos időjelző.', istb. 00.05; U irek.

H É TFŐ , V II. 28.
12.05: Katonaz*'n<\ 13.80; Budaii j

M ária éuekol. 16.15: .Hogy á lluhk  • 
M ^rs-lukókkal?'* 17: ...iu '.i v\Ukáu* 
k ö z '", 17.30: Cigányzene. 17.55: Előa*i.i 
a sz*‘g*Hli szab ad téri já iék ek rő l. J8.5.‘>: 
8zak*DZ«!ue. 2fl.lő: K özvetítés a vi!á;. 
jam borcera  készülő szerkészekiő '. ; i ; 
„D ánh»".2 l.lö : Hangleniczck. 21.10: H 
re.k. id ő ján k 'je len té s . 22: O peraházi z-s 
u ek ar. 23.25: Cigányzene.

KEDD. VI!. 27.
12.05: C igányzene 18.30: Hanglemez* k 

17: Jazz. 17.50: E lőadás a  tapolcai 
b i)rlun- tórój. 18.25: Szal*»nz«'ue. 19.15: 
E lőadás nz eucliarisztikn*  kongro.'szu-- 
ról. 19.50: ..A n y á r uiadárvilúga**. 20.20: 
. Az ejK-ra a m agyar já ték szín  m iiso á n ;  
D éryné". 21.10: D olm ány! est. 38.15: 
Idöjárú?jelen té?. 23: Cigányzene.

SZERDA. 5 11. 28.
12.05: Énük. 13: Szalonzene. 16.13: 

„D alta lun  Ifjúság'*. 17: ...nő a horgász- 
botta l". 17.30: llaugbnnozok. 18.30; F.iv. 
ad ás. 19: •..•Alexandra". O p ere tt. Irta 
M artos l-'creiv. 81.50: A \ ilúgjaaub<o>v>*i 
résztvevő m ag y ar c serkészcsapa t im lulá- • 
a K eleti-pályaudvarró l. 82.15: Idöjárá.-- 
jcJeulé*. 22.20: C igányzene. 82.35: Földrj 
Andor zongorázik. 23.80: T án c  lemezek.

CSÜTÖRTÖK, UI. 29.
18.05: R endőrzenekar. 13.30: B a la la jW  

zeuefciLr. 16.15: „Befőzé*". 17: Olgán - 
zene. J7.30: ..A B udaix jsti Nemzet,k-'v.
A sszony liő f. 17.55: „Népek d a la i" . 18.35; 
Székesfővárosi Zenekar; 19.30: Hang er 
seny. 21.50: Szalonzene. 22.10: Időjárás* 
jelentős. 23.15: Cigány gyerek  zenekar.

PÉNTEK, M l. 30.
12.05: Cigányzene. 13.15: O. K i-Í 

Zsuzsa zongorázik. 16.15: „Am ikor a 
m agyar diplom áciai nyelv  volt". 17: ..V 
m agyar hű d  ügy k ia la k u lá sa ."  17.30: 
Hanglem ezek. 18: A rád ió  tárgysorsjáb-k  
ismerlelé»*'. 18.35: V ersek. 19: M ozart 
., V arázsfű volá" ci mii két felvonásom
dalm űvének közveti lése Salzburgból. 22; 
IdőjánVsJelenlés. 22.10: Szalon- és jazz- 
zene. 22.25: A M agyar L’szó Szövetióg 
előadása. 23.05: Cigányzene.

SZOMBAT, V U . 81.

12.05: Pető Imrén*- éuckel. 13: Sznlom 
zene. 16.15: ..Szellemi to rn aó ra  a  gyér- 
mekekm-.v . 17: ..l 'e tő ii  h a lá la". 17.30: 
Tánolem ezek. 18: a  rádió tárgya 
húzása. 19.15: Ki* len a zene. 19.1, 
ipari szer vezetek külföldön és 
bán". 20.30: „H olnap  reggt V*. Tru 
dia. Irta  K arin th y  F rigyes. 22.20 
id ö jé rá s je le n l '- .  23.25: Meg 
Liszt Ferencről.

B u d a p e s t  lt.

j|\sja( 
»:
hazái
gik*>n
: Hír
i.

> a.súrnap, V II. 25. II. ',0: C i-ány/en  
.- S zim fonikus zene. 17: E lőadás. /;„:* 

Tánclem ezek. I*.30: Zenetöri-bp-ti c  
adás. tIKáö: T**stnevelési e lőadás, 20.-U 
Hiivk. - Hétfő, \  II. 20. ls.2ű: l eli.lv 
sá>. Előadás’. :•): H írek. 22.20: Jr>- 
2t.tr>: Zen**] e lőadás, — lietld , V II. 2 
18-10: M ezőgazdasági félóra. !'■): Gigán: 
/.••ne. 20.or,: E lőadás. 21.20: fIVin<-li*in*'ze 
— .Szerda, V II. 28. IP .10: Fil*»Ba-á 
tO. p l: Hanglemezek. 20.5.): Hlőndá-. - 
Csütörtök. V II. 29. 17.50: Hangi- n,-*-' 
IP :  E lő;i*lá-. 10.30: Zenekari hangvr r.--n; 
10.30: H írek. 20.50: Hanglemezek. - 
Péntek. 111. 30. tX.áo: Hangién,. / -I 
10.30: EII.--SZ •lé"*. 20; Szalonzene. 21.or, 
H írek. H.35: rigán.vzene. — Szómba 
' I I .  31. 17.30: E lőadás. IP.30: Mczóg.e 
•Jaságl félóra. Hanglemezek. 21.05 
I l i i tk .  21.15: Jazz.

K yvm alöU az E urópa Irodalm i és Nyomdai Részvénylársn?ág köVforgógi^peín (Ig azg a ló - SehiuiJck

SZERKESZTÖI ÜZEN ETEK.
K. I.. Kiskörös. A kéri helyesbítési 

nmenny;íjon n ^zónauforgó vers ►**i-ra 
kerül elvégezzük \*ei>ek l\özl*‘-én*-k
IdőpuiiiJára ígéretei tenni nem luduuE  
Vulóazlnii, hogy „K H sztus az utón" <’• 
verset a :ia„  vagy :J4. szám ban közölni 
fogjuk. — 11.113. se. előfizető. A kérde
zett u r az  o . M. T. K osztályvez<*töje. 
hivatali e ii i i" ; NI. kor.. H o rth y  .Mlklós-ut 
luő—118.  ̂ M agánlakása elm ét nem tini
jük. H j. Cs. S., Kösd. Nagyon szép 
s :l köz lend 'k  közé soroztuk.

i.'ibor K id n e s ít ,  ú u i í i ,  i i


